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Az európai magyar katolikusok lapja 1979 január

1.1 EV KÜSZÖBÉIN
A dóim főlelkész írta egy évvel ez ­

előtt: „Üj évet kezdünk. Minden 
napja és minden órája sötét falként me­
red elénk, mely mögé nem láthatunk.” 
-  Lehet, hogy saját sorsára is értette az 

akkor már halálos beteg, de elsősorban 
a magyar emigráció sorsa lebegett a sze­
me előtt.

Az a közhit, hogy az emigránsok már 
ermészetüknél fogva kihalásra vannak 
télve éppen úgy, mint az anyatörzsről, 

levágott vagy letört faág és ebbe bele 
..i'i nyugodnunk. így volt ez a Rákóczi 

és a Kossuth emigrációval is . . . mond­
ák. Igaz, bele kell nyugodni a változ- 
atatlanba, de abba nem, hogy az emig­

ráció ne teljesítse azt a feladatot, amit 
kijövetelével vállalt, ami sorsszerűén 
osztályrészül jutott neki.

Amit a II. világháború utáni és az 
56-os valóban politikai menekültek kijö­
vetelükkel vállaltak és ami sorsszerű 
rendeltetésükké is vált az, hogy már 
puszta jelenlétükkel dokumentálják a 
zabad világ felé, hog} iiazájuti. nem 

-zabad és minden igyekezetükkel azon 
legyenek, hogy otthoni elnyomott test- 
■ ereik helyett is felemeljék szavukat az 
otthoni elnyomás ellen és mindent meg­
vegyenek azért, ami hazájuk szabadsá­
ga ügyét előmozdíthatja. Az igazi po- 
:t;kai menekült, vagy emigráns ezért 
-oha nem asszimilálódhatik, csak integ- 
ráiódhatik a befogadó országban. Élet­
célja nem lehet csak az, hogy minél 
könnyebben és jobban boldoguljon anya- 
cilag és társadalmilag a befogadó ország­
ban, ez csak eszköz a magasabb, a tu­
lajdonképpeni életcél felé: dolgozni há­
zi a szabadsága érdekében. S itt mered 
elénk a kérdés: De van-e erre remény.''

Feleletünk a leghatározottabban az, 
hogy remény mindig van és azt soha föl 
nem adhatjuk! Az első inkább elvi érv 
a remény mellett az, hogy a történelem 
nem áll meg és a történelmet alakító 
erők végülis az igazság érvényesítése 
irányában haladnak. És ezt megerősí­
ti a jelen világpolitikai helyzet alaku­
lása is.

Az első nagyjelentőségű esemény, ami 
reális alapot ad a reménynek: II. János 
Pál, a Lengyelországból jött pápa. Az 
egész világsajtó így értékelte ki ezt a 
világtörténeti jelentőségű tényt: Wojty- 
la Károly krakkói érsek megvalasztasa 
áttörte a Vasfüggönyt, a mögéje zárt 
kisebb nemzeteket erkölcsileg máris ki­
emelte az elszigeteltségből. Az első spon­
tán, felszabaduló érzés a választás után, 
nemcsak Lengyelországban, de az összes 
Vasfüggöny mögötti országban az volt: 
Most minket sem írhatnak le olyan 
könnyen, sem innen, sem túl a Vasfüg­
gönyön, mert mi is Európához tarto­
zunk.

Jellemző a helyzetre az a megrökö­
nyödés és határozatlanság a Szovjetnél 
és vazalusainál, amit ez a váratlan ese­
mény váltott ki. — Hogy a lengyel pá­

pa az a férfiú, aki a legalkalmasabb er­
kölcsi posztról fogja döngetni a Vas­
függönyt, abban senki, aki eddigi len­
gyelországi ellenállását figyelemmel kí­
sérte, nem kételkedik.

A másik .világpoliitkai jelentőségű 
tény az, hogy a Nyugat érthetetlen pasz- 
szivitása megszűnőben van, mintha a 
Szabad Világ magára talált volna és 
már tevékenyen és határozottan vála­
szol nemmel a Szovjet terjeszkedésre.

HÁROMKIRÁLYOK
Elcfántcsont-diptychon a Kremsmünster-i bencés apátság kolostorában (14. sz.-i 

francia munka)

Juhász Gyula (1883—1937):

Vízkeresztre
Jövének távol, boldog Napkeletről 
Három királyok, híres mágusok,
Mert hírt hallottak a csodás Gyerekről, 
Kiről legenda és jóslat susog.

Ki született szegény Betlehemben,
Kit megöletne Heródes király 
S aranyat, tömjént, mirrhát lelkesedve 
Hoz néki Gáspár, Menyhért, Boldizsár!

Szerecsen, indus, perzsa mind csodálja 
A Kisdedet, ki a jövő királyi 
S a csillagot, mely homlokán ragyog.

Ö édes, kedves. Bájolón gagyog 
S egy pintyőkét néz, mely szent szelíden 
A Szűz Mária vállán megpihen . . .

Kína és Japán egymásra találása is se­
gített Nyugatnak, amit betetőzött az 
Egyesült Államok és Kína közötti dip­
lomáciai viszony helyreállítása. A Var- 
só-i tömbön belül máris idegesség ta­
pasztalható.

Minden emigráció a reményből él! 
1979 küszöbén több a biztató fény ami 
áttör az elénk meredező „sötét falon”, 
mint tavaly volt. Az Isten malmai las­
san, de biztosan őrölnek, csak türelem­
mel ki kell várni az időt. Addig iz az­
zal szolgáljuk a magyar ügyet, ha ön­
tudatunkban és nyelvünkben magyarok 
maradunk.

Sze.

R em ények 
és k ilá tások
„Én vagyok az első szláv Péter széké­

ben, az első nem-olasz pápa 450 eszten­
dő óta.”

Ez a mondat olvasható az újonnan 
megválasztott pápa „titkos naplójában”. 
De tévedés ne essék, nem Karol Wojtyla, 
az-az II. János pál pápa naplójából va­
ló ez az idézet, hanem egy regényből. 
Ez a könyv 15 évvel ezelőtt jelent meg 
Morris L. West tollából „The Shoes of 
the Fisherman” (A Halász nyomdokai­
ban) címmel. A könyv akaratlanul is 
megmagyarázza, hogy miért olvasnak az 
emberek oly szívesen regényeket. Talán 
mert bennük saját gondolataikat, titkos 
vágyaikat látják megvalósulni. Egy iga­
zi író és költő mindig össze van nőve 
kortársaival, vállalja velük a sorsközös­
séget s kezét ütőerükön tartja, hogy így 
ellesse, megérezze és elmondhassa ki nem 
mondott gondolataikat, reményeiket.

Valami hasonlót élünk át Morris L. 
West könyvének olvasása közben is. Az 
író egy pápaválasztást beszél el, ami­
kor a történelemben első ízben szláv bí­
borost emelnek társai a pápai trónra: 
Cyrill Lakoto-t, a kívülállót, aki bent 
sem volt a jelöltek szűkebb körében s 
aki addig már saját magán tapasztalta 
meg a kommunizmus kegyetlenkedéseit 
és börtöneit.

Cyrill Lakoto alakja költői kitalálás. 
Közelebbről megnézve azonban mégis 
nem nehéz benne egy élő személyt fel­
fedeznünk, mert Morris L. West egészen 
biztosan rá gondolt, Slypij érsekre, az 
ukrán görög-katolikus egyház fejére. 
(Slypij érsek vagy 10 év óta a Vati­
kánban él.)

15 évvel később, a regénytől eltérően, 
nem egy ukrán, hanem egy lengyel fő­
pap lépett a Halász nyomdokaiba. Ez­
zel, ha nem is teljesen, de lényegében 
beteljesült a regénybeli jövőbelátás s az 
új pápa is tudja, hogy „mi az, ami má­
sokat lelkűk mélyéig megrendít és ami 
éjnek idején sírásra késztet” : a lengyel 
pápa megválasztása.

Morris L. West a továbbiakban erős, 
sokszor túlzottan negatív kritikának ve­
ti alá a pápaság intézményét, de befeje­
zésül mégis ezeket az egyáltalán nem 
regényes gondolatokat adja a pápa szá­
jába: „Hova menjek? Hova, kihez for­
duljak? Hegy ormára állítottak, hogy 
Mózesként járjak közbe népemért. He­
lyemet el nem hagyhatom; le nem száll­
hatok innen, míg holtan le nem visznek. 
Felfelé sem mehetek, míg Isten a maga 
szent tetszése szerint magához nem szó­
lít. Testvéreimtől az Egyházban csak 
egyet remélhetek: hogy támogatják kar­
jaimat, ha ellankadnak az életfogytig­
lani közbenjárásban. És itt feltárul előt­
tem még egy titok: arra választottak ki, 
hogy adjak, sokat adjak, pedig tudom, 
magam is oly szegény vagyok Isten dol­
gaiban . . . ”

Vajon Karol Wojtyla is osztja ezeket 
a gondolatokat? ö  is úgy gondolkodik, 

(Folytatás a 2. oldalon)
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PROF. DR. MEHRLE TAMÁS OP:

Megújulás vagy összeomlás?
A ZSINAT UTÁNI EGYHÁZ HELYZETE A PROGRESSZIVIZMUS ÉS TRADICIONALIZMUS ERŐTERÉBEN

n.
Ami Lefébvre politikai magatartását 

illeti, kétségtelenül közelebb áll a jobb­
oldali, mint a baloldali politikához, azaz 
a tekintélyt, a rendet, a fegyelem visz- 
szaállítását hangoztatja. Az Action 
Fran<;aise-hez nem tartozott, azonban 
kétségtelenül francia-nacionalista érzel­
mű ember, aki többet vár egy erőske­
zű államfőtől, mint a túlzott demokrácia 
által megbénított kormányzási módszer­
től. De hát utóvégre jogában van ezt a 
nézetet vallani és kétéves ottartózkodá- 
som alatt nem vettem észre, hogy egyé­
ni nézeteit a többiekre rákényszeríteni 
akarta volna.

Lefébvre szemináriumai
A szeminaristák általában a középosz­

tályból származtak. Két harmaduk 
francia volt, a többiek amerikaiak, né­
metek, svájciak, osztrákok, angolok, 
olaszok. Minden évben annyian jelent­
keznek, hogy sokszor csak ötvenszáza- 
lékukat tudja felvenni. Ez a nagy szám

REMÉNYEK ÉS KILÁTÁSOK
(Folytatás az 1 oldalról) 

mint a regényíró? Egy valami máris 
biztos: ő másképp gondolkodik, mint az 
elődei. Benne olyan főpap került a pá­
pai trónra, aki mindent tud Keletről, de 
jól ismeri Nyugatot is. Szükségtelen te­
hát, hogy olyan emberek adjanak neki 
tanácsot, akik Keletet csak elméletben 
ismerik. Már most nyilvánvaló, hogy Ií. 
János Pál pápa új irányt fog szabni a 
Vatikán keleti politikájának. Itt, Nyu­
gaton talán nem (a sok szenzáció között 
ilyesmi fel sem tűnik), de Keleten an­
nál inkább felfigyeltek a tényre, hogy 
az új pápa anyanyelvén kivül még lit­
vánul és ukránul is beszélt beiktatása al­
kalmával. Vagyis minden diplomáciai 
kerülőút nélkül, egyenesen szólt a Szov­
jetunióban katakombaéletet élő két ka­
tolikus hívő közösséghez, amelynek tag­
jai ezen kívül még nemzeti szabadságuk­
tól és függetlenségüktől is meg vannak 
fosztva. A Keleten élő s a Nyugattól 
cserbenhagyott kis népek nagyon is meg­
értették ezt a jelképes gesztust.

Ideológiai korlátoltságot, előítéleteket 
az új pápa sem tud máról hónapra meg­
szüntetni. De uralkodásának már első 
napjaiban olyan jelentőséget és nyoma- 
tékot adott Kelet-Európának, hogy ez 
világosan beszél: számára Európa nem 
szűnt meg a vasfüggönynél.

Sok minden mutat arra is, hogy II. 
János pál pápa a kereszténység és 
marxizmus szellemi harcában is új irányt 
jelöl meg. A baloldali katolikusok által 
oly nagydobra vert keresztény-marxista 
párbeszédről nincs túlságosan jó vélemé­
nye. E párbeszéd eredménye legfeljebb 
az volt, hogy a keresztények elfogadtak 
egyes marxista érveket, a keleti tömb 
emberei viszont egy tapodtat sem enged­
tek álláspontjukból.

A lengyel pápa tudja, hogy az Egy­
háznak a keleti tömb államaiban még 
talán hosszú ideig a kommunista iga 
alatt kell nyögnie. Ez együttélést jelent, 
de egyúttal helytállást is. König, bécsi 
bíborost idézzük:; ,,Ha én nekik len­
nék, nem mernék ennyi hitet a föld alá 
kényszeríteni, hogy ott gyülekezzék és 
erősödjék; eljön ugyanis a nap, amikor 
ez a föld alá szorult hit kitör az ellen­
őrzésük alól. . . ”

Megyesi András

arra ad lehetőséget, hogy a hivatásokat 
megszűrje. Már sok helyen tanítottam, 
de még sehol sem találtam annyi tehet­
séges fiatalemberre, még a fribourgi 
egyetemen sem. Sokan hozzámfordultak 
vagy nálam gyóntak és így megismer­
tem indítékaikat is, hogy miért léptek 
épp az Econe-i szemináriumba. Sokan 
előbb egy francia szemináriumban pró­
bálták meg, de mivel ott semmi lelki 
nevelésben nem részesültek, inkább 
csak egy kollégiumban éltek, ahol lá­
nyok is voltak, — azon a címen, hogy 
a női katechétáknak is szükségük van 
teológiai kiképzésre — s ezen okból 
megint elhagyták a püspöki szemináriu­
mot és Econe-bfai jöttek. Mások annyi­
ra megutálták saját plébánosuk litur­
giái improvizációit, hogy nem volt lelki- 
erejük az ilyen papság soraiba lépni. S 
amikor érdeklődtem, hogyan látják Le­
fébvre magatartását, mind helyeselték 
s liturgiái állásfoglalását is jóváhagy­
ták, arra hivatkozva, hogy a régi litur­
giát formálisan sohasem tiltották meg. 
Persze sem kezdetben, sem később nem 
látták be, hogy ez az egész Lefébvre- 
féle mozgalom szakadárságra vezethet: 
ők a pápához hűségesek, de nem fo­
gadnak el mindent, amit püspökeik a 
2. vatikáni zsinatra való hivatkozással 
kívánnak tőlük, s a  pápát sem tartják 
minden cselekedetében csalhatatlannak. 
Sajnos Lefébvre 1975-ben egy igen ve­
szélyes és helytelen nyilatkozatot tett 
a pápával szemben. Ezt a maga nevében 
tette, sem a szeminaristák, sem a taná­
ri kar nem tudott róla. Mi kértük, hogy 
vonja vissza, nem tette. Erre a tanárok­
nak kb. a fele és sok szeminarista el­
hagyta a szemináriumot. A Szentszék 
aztán felfüggesztette az érseket, ő vi­
szont semmibe veszi ezt a szuszpenziót, 
mert úgy tartja, hogy jogtalanul történt 
és hogy az Egyház most egy végszük­
ségben él, amelyben nem lehet azokat 
a kánoni rendszabályokat követni, a- 
melyek rendezett körülmények közt ér­
vényben vannak. Azóta Econe-ban a 
szélsőséges szeminaristák jutottak túl­
súlyba és mivel tanárhiányban szen­
vednek, egészen fiatal papokra bízzák 
a tanítást, akiknek még tanulniok kel­
lene. Ezért a szellemi nívó is süllyed. 
Azonkívül Levébvre maga is erősen a 
környezete hatása alá kerül és már 
nem rendelkezik azzal a lelki független­
séggel mint kezdetben. Hívei egy ré ­
sze a szélsőséges jobboldali francia ka­
tolicizmushoz tartozik, ezek finanszí­
rozzák, nehezen tud mérsékeltebb ma­
gatartást felvenni.

Lefébvre nem diplomata és nem jó 
teológus

Lefébvre nem diplomata, inkább 
intranzigens ember. így például, ami­
kor a Szentszék 74-ben két vizitátort 
küldött ki és azok Rómában kedvező 
jelentést tettek Econe-ról, sőt a régi li­
turgiához való ragaszkodása iránt is 
megértést mutattak, ő ennek ellenére 
támadta őket. Amikor I. János Pál pá­
pát választották meg, ahelyett, hogy ő 
maga kapcsolatot keresett volna és 
hajlandónak mutatkozott volna enged­
ményeket tenni, kijelentette, bevárja, 
hogy az új pápa hogy viselkedik és a- 
szerint folytatja vagy nem folytatja ed­
digi akcióját. Üjabban a szeminaristák 
egy részét Róma közelében, Albanohan 
telepítette le. Nem hiszem, hogy ezál­

tal az új pápát ki akarta volna hívni, 
mert régi terve volt, hogy tanítványai 
a pápa közelében legyenek és római 
levegőt szívjanak magukba, a közvéle­
mény mégis kihívást látott benne.

Sajnos nem is nevezhető jó teológus­
nak. Könnyen hittételnek tekint olyan 
tant, amely nem az, például az Egy­
háznak a múltszázadbeli felfogását a 
társadalomról, a liberalizmusról. Úgy 
tesz mintha a IX. Pius-féle Syllabus 
vagy a Lamentabili dekrétumnak minden 
mondata hittételt fejezne ki. A teológia

fíoldog
újesztendöt kíván  
minden olvasújanak  
és barátainak

az Életünk

történelmi fejlődése iránt semmi érzéke 
nincsen, mintha azt hinné, hogy a szent­
ségek kiszolgáltatását kísérő szavak 
(forma) az égből pottyantak volna alá; 
ezért kétségbe vonja a zsinat után ki­
szolgáltatott bérmálás érvényét. Attól 
fél, hogy a mai papok által mondott mi­
sék érvénytelenek, mert esetleg már 
nem hisznek Krisztus igazi jelenlétében, 
— pedig már Szent Tamás bizonyította, 
hogy a szentségek érvényessége nem 
függ a pap egyéni hitétől, feltéve, hogy 
szándékában van azt tenni, amit az 
Egyház akar. Még az a jó, hogy eddig 
nem szentelt püspököt és állítólag nincs 
is szándékában ezt tenni, mert nem 
akar szakadár lenni, hanem az Egyház 
kovásza, amely majd lassanként elter­
jed az egész Egyházban és a pápát is 
jobb belátásra bírja. Ugyanez a szán­
dék indít sok progresszív teológust is, 
hogy az Egyházban maradjon. Hogy e 
szándéka ellenére a szakadárság veszé­
lye mégis fennáll, nem tagadható.

Azonban Lefébvre szereplése és fellé­
pése csak reakció a zsinat utáni egy­
házi fejetlenségre és zűrzavarra. Az 
Econe-i reakció hevessége bizonyít­
ja a krízis nagyságát, s csak így 
magyarázható, hogy épp a hívő és még 
templombajáró katolikusok szimpati­
zálnak oly nagy számban (40 %>) Le- 
fébvre-vel. Ezért mitsem érne, ha Le- 
fébvre-t kiközösítenék, inkább azokat a 
visszaéléseket kellene megszüntetni, a- 
mik ellen Lefébvre olyan egyoldalúan 
reagál. VI. Pál maga is felismerte, leg­
alább részben, ezeket a kiváltó okokat, 
mert egyszer azt mondta, hogy az Egy­
ház megújulása nemcsak hogy nem kö­
vetkezett be, hanem átcsapott az önrom­
bolásba. S máskor meg azt a kifejezést 
használta, hogy a sátán füstje behatolt 
az Egyházba is. Szerdai audienciáin is 
állandóan ostorozta azokat, akik a zsi­
natra hivatkozva feladják a hitet és 
megmételyezik az erkölcsöket. Igaz, 
mintegy kiigazításképp ugyanakkor azo­
kat is elítélte, akik a tradíció nevében 
nem engedelmeskednek a pápának s eb­
ben igaza volt. Persze a progresszista 
teológusok, püspökök, zsurnaliszták 
ilyenkor csak a Lefébvre elleni támadá­
sokat vették tudomásul.

Elgondolkodtató, furcsa esetek

Michel de Saint Pierre egy könyvben 
összegyűjtötte a Franciaországban tör­
ténő visszaéléseket. Ha csak a fele igaz 
lenne, az is elég lenne, hogy rám utas­

son a krízis nagyságára és főképpen a 
püspökök gyengeségére. P. Congar, 
akit igazán nem lehet a tradicionálista 
teológusokhoz sorolni, múltkor Fri- 
bourgban volt. Kérdeztem tőle: mit gon­
dol, igaz esetek ezek? Azt felelte: ab­
ban nem lehet kételkedni; különben is 
a szerző hajlandó a püspököknek az 
idézett esetek szereplőit névszerint is 
megjelölni. De hozzátette: de sokat árt 
az ilyen könyv és szeretetlenség jele. 
Ebben nem tudok Congarnak igazat ad­
ni: ami árt, az a visszaélés és nem an­
nak a felfedése, mert a ráutalás olyan 
helyzetben, amikor a főpásztorok hall­
gatnak, sokszor az egyedüli eszköz le­
het, hogy az illetékes hatóságokat alu- 
székonyságukból felébressze.

Amit e könyvben olvastam, magam is 
meg tudnám toldani azokkal, amelyeket 
tapasztaltam. A múlt évben Bretagne- 
ban lelkigyakorlatokat tartottam nővé­
reinknek, akiknek iskolájuk van. Me­
sélték, hogy a helyi plébános a gyere­
kek első áldozására csokoládés kalácsot 
konszekrált. Nem akartam hinni füleim­
nek. De aztán beszéltem több gyerek 
szüleivel: m egerősítették és az ottani 
káplán sem tagadta. Feljelentették a 
püspöknél, az állítólag megrótta, de 
meghagyta plébánosnak. Magam láttam 
a Notre Dame-ban, hogy egy idősebb 
pap egy mellékoltárnál miközben gyón­
tatott, vagy lelki beszélgetést folytatott 
egy előtte térdelő férfivel, szivarozott. 
Kb. 12 évvel ezelőtt egy fiatal magyar 
párt eskettem. Tavaly hallottam, hogy 
elváltak bár 3 gyermekük van. Amikor 
a fiúval találkoztam, megróttam. Azzal 
mentegetődzött, hogy mindketten újból 
megházasodtak. — Jó, de az egyházilag 
érvénvtelen. — Nem, mert egy katolikus 
pap, a bázeli egyházmegyében a temp­
lomban megáldotta a házzaságomat — 
felelte. Egy fribourgi egyetemista egy 
plébánoshoz fordult és megkérte, eskesse 
meg őt. — Mi az hogy esketni? A házas­
ság tisztán civil ügy, menjenek az állami 
hivatalba. — Mi egyházilag szeretnénk 
megesküdni. — Hát akkor keressetek ma­
gatoknak más papot, volt a válasz. A 
priorunk, akinek tanítványa volt a fia­
talember, azonnali elment Mami püs­
pökhöz és elmondta neki. A püspök 
megígérte, hogy felülvizsgálja az ügyet. 
Nem tudjuk, mit csinált, de a plébános 
még most is a helyén van.

Ilyen és hasonló esetekkel köteteket 
lehetne megtölteni.

Azt is szokták mondani: fejétől bűz­
lik a hal. Itt nem is annyira a római ha­
tóságokra vagy a pápára gondolok, ha­
nem a  püspökökre, akik gyakran elha­
nyagolják legfőbb kötelességüket, t. i. 
hogy az igaz hit és a keresztény erkölcs 
őrei legyenek.

Beszélhetnénk általános papi identi­
tás-problémáról is. Nemcsak a világi 
papság szenved hivatáshiányban, hanem 
a szerzetesek is. Rengeteg pap és szer­
zetes hagyta el papi ül. szerzetesi 
életpályáját. Nemrég egy statisztika je ­
lent meg, amely szerint 1970 óta a szer­
zetesek létszáma a különböző rendek­
ben 10, 20, sőt 30 százalékkal csök­
kent. Mindez igazolja, hogy a krízis 
nem pusztán tüneti válság, hanem 
igen mélyre hat, hisz a papi hivatástu­
datot is meggyengíti. Ezért remélem, 
hogy az Egyház helyzetének a leírásá­
val, analízisével ha nem is közvetlenül, 
de közvetve oly ism eretre szert tehe­
tünk, amely igazi papi hivatásunk és 
identitásunkban megszilárdíthat ben­
nünket.



”ÉLETÜMK'!melléklet 1979 január.

Februári szentmisék és összejövetelek.

LYON-ban február 4-én 15 h 30-kor tartjuk meg az elsővasárnapi szent 
misét az Ainay Bazilika kápolnájában.Onnan vonulunk át a teadélutánr 
az Impasse Catelin 4 szám alatti helyiségbe. (Externat St Joseph,Rue 
Stc Heléna)
GRENOBLE-ban február 11-én 15 h 30-kor szentmisét tartunk a Rue des 
Dauphins 4 szám alatti helyiségben s ugyanott teadélutánjr.

LA ROQUE SUR PERNES-en február 18-án 15 h 30-kor szentmise a kul- 
tur-teremben és teadélután helyi szokás szerint.
MONTPELLIER-ben február 25-én 15 h 30-kor szentmise az Ecole St- 
Franpois kápolnájában s utána szokásos családi összejövetel.

Ste Foy-les-Lyon,1979 január 11.
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20  éves
November 24-én ünnepelte ez az 

egyetlen magyar középiskola a Szabad- 
földön húsz éves fennállását. Ott voltak 
az ünnepélyen az iskola magyar és né­
met barátai közül sokan. Ott voltak a 
szülök, akik a munkanap (péntek) elle­
nére eljöttek; a volt Kastl-i diákok kép­
viselői, ott voltak az iskola napszámo­
sai, az annyit kritizált és sokszor annyi­
ra magukra hagyatott tanárok és ott 
volt mindenekelőtt az iskola kincse: a 
magyar gyerekek. Fiúk és lányok, ki­
csinyek és nagyok, Európából és ten ­
gerentúlról, akik szívükben hordják 
még az édes magyar haza képét, — pe­
dig talán még nem is látták valóság­
ban —, ajkukon annak gazdag, gyönyö­
rűen zengő nyelvét, akiknek egyedül 
köszönheti az iskola, hogy annyi belső 
és külső viszontagság ellenére még 
mindig fennáll.

Bevezetésül Halmos László: „Hazám" 
című kantátáját zengte az iskola kóru­
sa. A sok szép magyar énekes leány­
ka és íiú ajkán sirt az ének; szívbe mar­
kolt és erőkre elkötelezett a gyerekek­
kel és a magyar isko lával. . .

Az ünnepség a gyönyörű 500-éves 
kolostori refektóriumban volt. Az ün­
nepi emelvény fölött az éltető szimbó­
lum: Magyarország, V. Ferdinánd ide­
jében készült térképe. Alatta vörös­
márvány tábla a fölirattal: Magyar 
Gimnázium 1958—1978. A tábla köze­
pén magyar címer a Szent Koronával.

Megboldogult Dr. Ádám György fö- 
leikészt az iskola egyik megalapítóját, 
aki annyi szeretettel készült erre az 
ünnepre, de nem érhette meg, az emel­
vény fölött a fényképe helyettesíti.

Nevében Szőke János, az Európai Ka­
tolikus Magyar Szenátus elnöke mél­
tatta az iskolát, elmondva történetét a 
Passau melletti W aldwerke-barakktá- 
bortól a mai iskolavárig. Köszönetét 
mondott különösen három személynek:

- mindhárman már Odaát vannak — 
Kálózdy Nándor m agyar lelkésznek, 
Csejtey Károly tanárnak, akik már 1946- 
ban megalapították a barakkiskolát, és 
Msgr. Dr. Ádám Györgynek, aki a mos 
tani váriskolának a megalapítója. Me­
leg szavakkal fordult az ifjúsághoz, buz­
dítva őket a haza és az édes anyanyelv
szeretetére.

HABSBURG OTTÓ BESZÉDE

Az ünnep főszónoka Dr. Habsburg
Ottó volt. M agyar nyelvű beszédre ké­
szült, de kérésre a számos idegen ven­
dég miatt, német nyelven mondotta el:

„Isten csodája, hogy még áll ez az 
iskola!” kezdte beszédét. . ,  „és ma 
m éltathatjuk azt a 32 esztendőt, amely 
eltelt azóta, hogy Passau mellett, Wald- 
werke menekült táborban magyar szü­
lők és tanárok összefogtak a  remény­
telen helyzetben, és az elhagyott, el­
vesztett haza nyelvén létrehozták a ma­
gyar iskolát. Büszkék lehetünk rá, hogy 
eljutottunk ma a barakktól a várig. Sze­
ressük hát ezt a csodás alkotást, ezt az 
annyi vész között megmaradt iskolát!

Ha eljutottunk a barakktól a várig, 
abban Isten segítségén kívül döntő sze­
repe volt, — talán a legszebb és legna­
gyobb erénynek: a hűségnek. Burg Kastl 
neve a magyar történelemben úgy ma­
rad fenn, mint a hűség szimbóluma, 
még pedig a kettős, szétszakíthatatian 
hűségé: hűség a magyarsághoz és hű­
ség Európáhaz!

Német városnevek jelzik e 30 év főbb 
állomásait: 1945—46 Passau W aldwer-

a Kastl-i Gimnázium
ke; a város, mely alatt folyik a Duna, 
hömpölyög Magyarország felé. 1951: 
Lindenberg kedves városka, közel a Bo- 
deni-tó, melynek nagy vize a magyar 
Balatont idézi. 1954: a Pforzheim mellet­
ti Bauschlott, ahol erdők és dombok a 
magyar Dunántúlra emlékeztetnek. 1956: 
sorsfordulat az iskola történetében. . .  
a világraszóló Magyar Forradalomnak a 
szovjet tankok által elűzött negyedmil-

A leányinternátus ebédlője

liós m agyarsága gyermekeit ölelte m a­
gához ez az iskola. 1957—58: a Bajor 
Kultuszminisztérium megadja az enge­
délyt s a München—Fürstenried-i rövid 
átmenet után 1958 januárjában, majd 
ugyanez év őszén, az iskola minden 
részlege betelepszik e nemes falak kö­
zé, a sziklás Oberpíalz festői tájaira, 
ebbe a középkori bencés apátságba, a- 
hol a keresztény Európa első nagy ta­
nítója, Nursiai Szent Benedek szelleme 
hatott, akinek örökszép jelmondata: 
„Imádkozzál és dolgozzál" tette naggyá 
Európát.

A Passau melletti 1945-ös menekült 
tábor sanyarú viszonyai között szüle­
tett ez az iskola, amikor egy-egy tanár 
havi fizetése alig 40 márka v o lt . . .  Nél­
külözés és hit tartotta életben ebben a 
kezdeti hősi korszakban. . .  A 33 évvel 
ezelőtti provizóriumbóil így lett fokról- 
fokra fejlődő tanintézet, magyar kultűr- 
értékek ápolója. Tévednek vagy ha­
zudnak azok, akik ezt az iskolát azzal 
vádolják, hogy afféle rezervátum, reak-

TOMPA MIHÁLY (1817—1868):

Az esztendő végén
Mint habja a sebes folyónak 

Sietve zúg alá.
És nincs erő, mely a lezajlót 

Visszafordítaná:
Nap nap után elment, betöltve 

A megszabott határt,
S mi érezzük, hogy életünkből 

Egy év megint lejárt.

És oh, mily év volt ez! hozott ránk 
Bút, gondot és sanyart • . .

Fejünkre gyászt tőn és szemünkből 
Kínos könyűt facsart;

Mély csüggedésbe ejtve gyakran 
S hálót vetett elénk. . .

Ah, csuda volt, hogy el nem estünk 
S meg nem emészteténk!

És — mely nekünk vajmi kevés jót, 
De sok gonoszt adott —:

Rideg szóban emlftsük-é a 
Lefolyt órát, napot?

Az évre hangos, terhes átkot 
Kiáltva szertelen:

Emléke is legyen szívünkből 
El-kitörölve . . .  ? Nem!

Kényeztet a jó sors: — kevéllyé 
Tesz, bün-s bukásba ránt;

A bajt, nyomort ösmérje keblünk 
Gondos kertész gyanánt!

ciós, sötét bagolyfészek. Nem kérem! 
— Aki beül egy-egy napra az osztá­
lyokba és, aki tudja, hogy ennek az is­
kolának többezer végzettjéből hányán 
jutottak magas posztokra Európában és 
a tengerentúlon, az tudja, hogy ez az 
iskola milyen intézet.

Ezen a jubileumon köszönet illet min­
denkit az elmúlt évtizedekért. Igazság­
talan lennék, ha bárkit is névszerint ki­
emelnék . . .  Egyik sem marad el érdem­
ben a másik mögött, minden korszak­
nak megvoltak az erényei és hibái, vi­
haros és napsütéses szakaszai, tálán 
mulasztásai is . . .  de azt mégsem enged­
hetem el, hogy ne szóljak arról, akit a 
Székelyföld küldött a bajor Duna part­
jára, hogy ősz hajjal magyar nebulókat 
segítsen a messzi idegenben — hogy ne 
szóljak arról, aki szibériai fogság után 
vállalt iskolaszervező feladatot idekint 
s aki olyan hűségesen szolgálta a nagy 
Prímást, Mindszentyt. Hogy ne mond­
jak köszönetét annak, aki az igaztalan 
hajszák viharában okosan és szívósan 
védte ezt a szellemi végvárat."

Habsburg Ottó nem feledkezett meg 
senkiről, aki értékessé, szebbé és szí­
nesebbé tette a magyar iskola életét: a 
tanárokról, az Iskolabizottságról, a Szü­
lői- és Diáktanácsról, az Alumni közös­
ségről, a Cserkészekről, az Irodalmi 
Körről, az Erdélyi Ifjúsági Csoportról; 
a Sportkörről, a Fúvószenekarról és az 
európai hírű Magyar Tánccsoportról. . .  
A szakácsnőről, a jó Juliska néniről sem.

A megemlékezést így fejezte be: 
„ . . .  mindenki szívéből szólok, ha most 
mégis mély megindultsággal egy nevet 
mondok . . .  Msgr. Ádám György. Egy 
éve még itt élt közöttünk az az ember, 
aki két évtizeden át emberfeletti mun­
kát végzett Burg Kastl életében . . .  aki 
ez év januárjában, még halálos ágyán is, 
leveleket diktált ennek az intézetnek 
érdekében. Arcára már kiült a halál, de 
szemében még lobogott a tűz, az igazak 
hite, a nagy alkotók utolsó pillanatig 
nem nyugvó akarata” .

Ennek keze gyomlál ki onnan 
Nagy-sok mérges gyomot,

Mely annyi szép erény-virágot 
Növésben elnyomott.

Az Ür bölcs, jó, ő adja nékünk 
Az édest, keserűt;

Amazt fogadd hálaadással,
Ezt gyáván ne kerüld!

Ö hordja e roppant világnak 
örök nagy gondjait. . .

öröm — s búban, élet — s halálban 
Kössön hozzá a hit!

Hangozzzanak fennen szívedben 
Az erkölcs szavai,

Légy, a magas célt nézve, ember, 
Keresztyén s hazafi!

Áldozz, hogy a szent láng ezer szív 
Fagyát olvassza fel,

Tudj hatni, tűrni és szeretni,
Meghalni is, ha kell!

így semmi nem szülhet szívedben 
Aggályt, rémületet,

Lábad oroszlányokra s áspis- 
Kígyókra vetheted!

Jöhet jó s rossz év; — bú, baj árja, 
Amely feléd rohan:

Megállhatsz minden rázkódásban
Nyugton és boldogan! (1863)

IRÁNYMUTATÁS A JÖVŐBE

Habsburg Ottó ú jra fölvetette a hű­
ség gondolatát, amely az iskolát létre­
hozta és fenntartotta: — Hűség a Ma­
gyarsághoz, elsősorban hűséget jelent 
az anyanyelvhez! Hűség a Magyarság­
hoz egyben hűség a kereszténységhez, 
mert ha a magyarság levetné keresz­
ténységét, semmivé válnék éppen úgy, 
mintha anyanyelvét vetné el, mert meg­
tagadná ezeréves történelmét, és mind­
azt, ami életet és fönnmaradást biztosí­
tott neki a Dunavölgyében.

A Kereszténység jelenti továbbá a 
magyarság számára a Nyugatot, Euró­
pát. Szent Istvánnal a magyarság tudato­
san elkötelezte magát Nyugattal; ezt 
védte ezer éven át Kelettel szemben. — 
Lényegében az 56-os szabadságharc is 
véres hitvallás volt a Nyugat mellett. 
„1956-ban magyar fiúk és lányok azért 
mentek a barikádokra, hogy véget ves­
senek egy keresztényellenes kísérlet­
nek, amely az országot Vasfüggönnyel 
akarta örökre elzárni életadó forrásá­
tól, a nyugati keresztény kultúrától."

„Magyarság, Kereszténység, Európai­
ság — ezeket a kincseket ápolja ez az 
Iskola . . .  A Bajor Kormány és a Német 
Szövetségi Köztársaság ennek a magyar 
nyelvű, számára tehát idegen iskolának 
a támogatásával, visszatért a legszebb 
európai hagyományokhoz, egyben meg­
mutatta a jövő Egyesült Európa útját.

„Ennek az Iskolának a növendékei 
már ennek az Egyesült Európának lesz­
nek állampolgárai, hogy amit európai 
pogárként tanultak, visszaadják egyszer 
szülőföldjüknek. M agyarországnak . . .! 
Az az eszmekincs, amely ma Európa 
egyesítésében sarkal, Magyarországon 
már történeti valóság volt. Az első ki­
rályunk által adott szentistváni állam­
eszme lényege a  Kárpátok medencéjé­
ben élő többféle nemzetiségű nép alkot­
mányos jogainak biztosítása . . .  A szent­
istváni gondolat tulajdonképpen egy 
ezeréves türelmi gondolat! — A magyar 
nép fiainak tehát van szerepe, mondani­
valója az európai integrációban: szerepe 
és kötelessége!

Dr. Habsburg Ottó kifejtette ezután, 
hogy milyen legyen az Egyesült Európa? 
Szerinte az első és legfontosabb alap­
elv: „nagyeurópaiak vagyunk — Euró­
pa nem ér véget a mesterséges vonalnál, 
amelyet egy szerencsétlen februári na­
pon 1945-ben Jaltában vontak meg. A- 
zok a népek, amelyek odaát vannak a 
drótsövény s aknazár mögött, lengye­
lek, csehek, szlovákok, bolgárok stb. és 
természetesen magyarok, szintén euró­
paiak, akiket nem szabad elfelejteni, 
éppen úgy, mint a baltiakat és a  kelet­
németeket sem. Ebben a kérdésben nyil- 
fan kell beszélni, mert ha a marxisták­
nak joguk van hatalmi igényeiket nyíl­
tan hirdetni, fel kell emelnünk szavun­
kat a szabadság térségének a kitágítá­
sáért.

Második alaptétel: „Európa a szabad­
ság kontinense kell hogy legyen"! Ez 
azt jelenti, hogy nemcsak az egyes em­
ber jogait ismerjük el. vagyis nem 
csupán az emberi jogokat, hanem a ter­
mészetes közösségek: család, közületek, 
vallások jogait is.

A harmadik elv a  szociális felelősség 
elve. Ez azt jelenti, hogy az új európai 
közösségben állandóan tekintettel kell 
lenni azokra, akik bármilyen szempont­
ból és bármilyen okból gyöngék és 
szükségük van a segítő kézre.

A negyedik tétel: „Európa keresztény
kontinens”.........Nem a keresztnek van
szüksége Európára, hanem Európának a 

(Folytatás a 4. oldalon)
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SAÁRY ÉVA (Lugano):

N e v e l é s  - é s  c s e r k é s z e t
Lányaimat (mivel férjem francia) so­

hasem kényszerítettem arra, hogy „ma­
gyarok” legyenek, a felületes és felelőt­
len összehasonlításokat pedig — hogy 
mi „mennyiben különbek” vagyunk más 
népeknél (különösen a befogadó ország 
lakóinál!) — gondosan elkerültem.

Nálunk az a tény, hogy a papával 
franciául, a mamával magyarul, kint a 
városban, iskolában pedig olaszul kel! 
beszélni, nem okozott semmiféle gondot, 
problémát. Én magam a soknyelvűséget 
a „világ legtermészetesebb dolgaként” 
kezeltem s ezt a szemléletet automatiku­
san átvették lányaim is. (Kicsi koruk­
ban volt olyan időszak, amikor azt hit­
ték, hogy minden egyes ember más nye/- 
ven beszél!)

A tavaly nyári, feuersteini kongresz- 
szuson egy pszichológusnő hosszú előa­
dást tartott az emigrációban élő gyer­
mekek neveléséről s kifejtette, hogy a 
magyar oktatás milyen „nagy munkát 
és áldozatot” követel a szülők részéről. 
Bevallom, megdöbbentem. Aki szereti 
gyermekét, az nyilván foglalkozik vele 
és nem érzi ezt „áldozatnak”. A magyar 
beszéd teljesen „magátólértetődő” lesz, 
ha már a bölcsőnél elkezdjük s egy-egy 
mese, népdal vagy nyelvi játék estén­
ként alig vesz igénybe többet fél óránál. 
Az ilyen rendszeres program jelentősége 
viszont óriási! Nem a nagy nekifutások 
adják a fontos eredményeket, hanem — 
a szinte észrevétlen — hangyamunka!

Az a baj a mai világban, hogy renge­
teg tudós értekezést írnak a nevelésről, a 
gyakorlatban azonban a legalapvetőbb 
elvek (amiket az utolsó parasztember, 
parasztasszony is természetes ösztönnel 
„tudott”) elsorvadnak. Hiányzik a sze­
retet, a türelem, egymás egyéniségének, 
emberi méltóságának tisztelete és még 
sok egyébb . . .

❖

Lányaim ma 18—20 évesek, s néha 
magam is elcsodálkozom egyes kijelen­
téseiken:

— Nem is tudom, mit csinálnék, ha 
nem lenne magyar cserkészet! — mond­
ja Sophie. — Iskolai osztálytársaim 
végtelenül korlátoltak és unalmasak. 
Nincs látókörük, összehasonlítóképessé­
gük . . .  és főleg nincs bennük élet!

Ágnes pedig, aki nagy zenerajongó és 
több hangszeren játszik, így szól:

— Tudod, én miért örülök annak, 
hogy megtanítottál magyarul? Azért, 
mert a magyar népzene olyan szép! Itt, 
nyugaton nincsen hozzá hasonló!

Hazautazik Budapestre a nagymamá­
hoz, s mikor visszajön, büszkén muto­
gatja ott vásárolt népdalfüzeteit. Már 
egész sorozat van belőlük . . .

Talán az is idekívánkozik — mint a 
>,sors iróniájának” fényes bizonyítéka!

(KNA) Szlovákiában kiéleaődött nem­
csak az egyházüldözés, hanem sziszte­
matikus nyomás tapasztalható a harcos 
ateizmus részéről. A besztercebányai 
körletben az utolsó hónapokban 21 ate­
ista kört alakítottak. Az idei hitoktatás­
ra való jelentkezésnél a szülőkre olyan 
nyomást gyakoroltak, hogy az iskolások­
nak csak 1.9 %-a iratkozott be hittan­
ra. Különösen erős a nyomás Szlovákia 
magyar vidékein. Itt nemcsak a peda­
gógiai és az állami hivatalnok személy­
zetnek tilos istentiszteleten résztvenni, 
de az orvosoknak, és az ápolószemély­
zetnek is. Papok látogatása kórházakban 
amugyis már régóta tilos.

— hogy Larroudé Sophie lányom na­
gyon összebarátkozott egy Szűcs Erzsé­
bet nevű osztálytársnőjével, aki azon­
ban nem tud magyarul. Mikor szülei­
vel Budapestre utazik, unja magát, hi­
szen semmit sem ért; azt sem, amit sa­
ját édesapja Sophieval beszél. . .

Leánycserkészek népi tánca

Azt hiszem, a gyermeknek minden­
képpen „joga” van ahhoz, hogy ismerje 
szülei nyelvét (bármi legyen is az); hogy 
megtanítsák rá. Ha elmulasztják, nem­
csak saját maguk számára készítenek 
elő magányos és fájdalmas öregkort, ha­
nem a gyermeket is megrövidítik, ami 
aztán (nem levegőbe beszélek, hanem 
számos tapasztalat alapján!) örök kese­
rűség forrása, tüske marad a szívében.

*
De meg lehet-e a gyereket tartani (ha 

csak részben is) magyarnak? Elég-e eh­
hez a szülő jóakarata és fáradozása? — 
Alig hiszem.

A magyar nyelvvel és hagyományok­
kal csupán a családban találkozó gyer­
mek egy nap kisebbrendűségi komplexu­
mokat kaphat idegen nyelvű társaival 
szemben. — „Miért vagyok én más, 
mint a többi? Miért nem beszélnek az én 
szüleim jó kiejtéssel, tökéletesen néme­
tül, franciául, angolul stb.?”

Itt, ezen a ponton kell belépnie a kül­
világnak, itt. ezen a ponton segít a nyu­
gati magyar cserkészet és egy esetleges 
otthoni rokonlátogatás, hogy a gyermek 
lássa, magyarok máshol is vannak, tehát 
nem „értelmetlen és haszontalan” a tu­
dása. Lényeges az is, hogy magyar vo­
nalon szerzett élményei vonzóbbak le­
gyenek a befogadó ország adta élmé­
nyeknél; de erre még visszatérek.

— Minek a cserkészet? Elég, ha nyá­
ron hazamegy Karakószörcsögre, a nagy­
mamához! — legyintenek egyesek.

A magyar nyelv szempontjából talán 
elég, de ahhoz már nem, hogy a gyer­
mek megértse, szülei miért nem élnek 
otthon, miért vettek a kezükbe vándor­
botot, s ahhoz sem elég, hogy itt, nyu­
gaton gyümölcsöző magyar kapcsolatai 
legyenek; hogy magyar sajátságait be 
tudja építeni a nyugati külvilágba (nem 
is szólva a helyes történelmi- és politi­
kai tájékozottságról!).

Aki cserkészként látogat haza Ma­
gyarországra, már nehezen fog bedőlni 
a csalóka látszatoknak. Értékeli, amit 
értékelni kell, de elveti, amit el kell 
vetni. *

Nálunk, Luganóban nincsen sok ma­
gyar; fiatal pedig különösen kevés. 
Lányaim 1970-ben — egy jóbarát ré­
vén — egészen véletlenül csöppentek 
bele a cserkészetbe s azóta, mint „szór­

ványok” működnek; azt hiszem, elég 
szép sikerrel. (Az utolsó nyári táborban 
már mindketten parancsnokok voltak.)

1970 óta minden nyári és minden téli 
táboron résztvettek s nehezen lehetne 
rábeszélni őket, hogy csak egyet is, el­
mulasszanak.

Kétszer voltak már jamboreen és to­
vábbképző tanfolyamon Észak-Ameri- 
kában, idén pedig egyhónapos délame­
rikai kőrútjuk életre szóló élményt je­
lentett .. . összehasonlító képességük, 
látókörük valóban felülmúlja a svájci 
átlagfiatalokét. Eszményeik is mások! A 
cserkészet nemcsak a magyar nevelés­
ben, hanem az emberré nevelésben is so­
kat segített. A mai ifjúság által gyak­
ran bálványozott álideálok helyett igazi 
ideálokat állított elébük: Isten, Haza, 
felebaráti szeretet, a másokért (gyengéb­
bekért) való felelősség érzése. — Erő­
sen, biztosan állnak a lábukon, s most 
már alig hiszem (a legkritikusabb ko­
ron túljutottak), hogy elragadja őket 
a kábítószergőzben vergődő, zavaros

20 éves a Kastl-i Gimnázium
(Folytatás a 3. oldalról)

a Keresztre! Kereszténység nélkül nem 
lenne hite; hit nélkül erkölcse s így 
Európa lelke is meghalna.

Befejezésül a szónok kérte az ifjúsá­
got: „Ne meneküljetek a munkától, ta­
nulástól, most se, később, kint az élet­
ben sem! Minden nagy cselekedet erő­
feszítésből született. Amikor küzkö- 
dünk . . .  bármilyen téren, kultúrát te­
remtünk a magunk nemesedéséért és az 
emberi civilizációért."

„ . .  . Amikor 3 x/ 2 évvel ezelőtt ez az 
iskola ott állt egy üres sirgödömél és 
a XX. század legnagyobb m ag y a rjá t... 
a világ egyik legnagyobb erkölcsi sze­
mélyiségét, Mindszenty József bíborost 
temették, az iskola énekkara szívszag- 
gatóan énekelte Kodály Ave Mária-ját. 
És ez a nagy ember volt az, aki 80 éves 
korában, amikor emlékiratait írta, min­
dig hálával emlékezett gyermekkora is­
koláira és tanárai szigorúságára. — Ti 
megfogadtátok a nagy Halottnak, hogy 
méltók lesztek hozzá! Utunkat, a ti u ta­
tokat kijelölte tehát a Máriazell-i Ha­
lott! Kijelölte Madách Imre szavával; 
azzal, amit az Űr mondott Ádámnak: 
„Kardod erős, szíved emelkedett, végte­
len a tér, mely munkára hív . . . ”

*
Az ünnepi szónokok nem ismerhették 

annak a pár német és magyar tanárnak 
a nevét és érdemeit sem, akikre a >>ré-

eszmék sugallatára terrorcselekmények 
elkövetésére is hajlamos, modem „al­
világ”.

A magyar írással, olvasással eleinte 
hadilábon álltak. Világméretű levele­
zésük, öt kontinenst behálózó kapcsola­
taik azonban erre is lassan rákényszerí- 
tették őket, hiszen az amerikai fiúval, 
lánnyal még mindig könnyebb magyarul 
szót érteni, mint angolul. És megfordít­
va: Melyik amerikai óhajtana franciául 
vagy olaszul levelezni?

örülnék persze (melyik szülő nem?) 
ha lányaim nyugati magyar fiúhoz men­
nének feleségül. A cserkészetben külö­
nösen sok a jó családból származó fia­
tal — s itt ,,jó” alatt nem anyagiakat, 
hanem lelkieket, szellemieket értek. Az 
a tény, hogy valaki gyermekei magyar 
nevelésére gondot fordít, s képes ezért 
áldozatot is hozni, minőségi szelekciót 
hoz létre.

Ilyen házasság esetén jobban biztosí­
tottnak látszik a tartós egyetértés, hi­
szen a lány (vagy fiú) az otthonihoz 
hasonló légkörű és nivójú környezetbe 
kerül. Ellenkező esetben — ki tudja?

Na, de ezzel már túlszaladtam a ne­
velés és cserkészet problematikáján. De 
az életben nincsenek időben és térben 
szigorúan elhatárolt jelenségek. Egyet­
len lépés, egyetlen elhatározás sorsdöntő 
jelentőséggel bírhat, események egész 
láncolatát hozhatja (hozza is!) magával.

Őrsi oran

Amit a szülő gyermeke bölcsőjénél 
gondol, érez, vagy dönt. . .  az azt a 
gyermeket haláláig végigkíséri.

giek , tanárok és diákok, olyan szere­
tettel emlékeznek több mint 30 év után 
is, akiknek legalább a nevét illik hogy 
megtudja a m agyar nyilvánosság:

A német tanárok közül: Prof. Kari 
Lehnfeld Schwandorfból, Prof. Horst 
Kühlbrandt Bayreuthból, Prof. Oscar 
Müller Nürnbergböl. A m agyarok kö­
zül: Pajor Elemér és Pajor M árta taná­
rok, akik már Passau-W aldwerkében 
ott álltak az Iskola bölcsőjénél, vagy 
Limdenbergtől kezdve élték át az iskola 
hőskorát. — A Bauschlottiakról is meg 
kell emlékezni, Fekete-Kornény Líviáról, 
Balogh-Kölcze Éva „néniről" és Pla- 
venszky tanár úrról, és nem utolsó sor­
ban a kedves nővérekről: Blezilla, Be- 
nignetta, Donatilla, Elienne, Kinga és Lu­
cia nővérekről, akik minden ünnepel - 
tetést kerülve, mint az iskolavár hamu­
pipőkéi, tanítanak, nevelnek, felügyel­
nek, instruálnak, takarítanak, szépíte­
nek, hogy minden rendes és tiszta le­
gyen, kezdve a lányoktól és kisfiúk­
tól, az internátusig, iskoláig, kápolnáig 
és ebédlőig. Áldja meg érte a jó 
Isten őket!

(Az iskolának küldött minden ado­
mányt nyilvános nyugtázás mellett a 
következő címre kérik: Ung. Gvmná- 
zium, D-8455. Kastl ü. Amberg. Spen- 
dekonto, Sparkasse Kastl 254-649.) Az 
iskola címe: Ung. Gymnasium, D-8455. 
Kastl, ü. Amberg, W-Germany.
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//. János Pú! fíopu levele  
hon fitársa ihoz

AMIT A CENZÚRA NEM 
ENGEDÉLYEZETT

Hivatalába lépése utáni napon II. Já- 
ios Pál papa levelet írt hazájába. A 

lengyel cenzúra nem engedélyezte nyil­
vánosságra hozni. A Párizsban megje­
lenő lengyel lap. a „Kultnra", (12/375. 
■lizet) most közölte. Részleteiben mi is 
hozzuk:

„Azon a napon, amelyen drága ha- 
:.v:k egyik fia számára elrendeltetett, 
-zgv püspöki szolgálatot vállaljon Szent 

' trónján, írom hozzátok e sorokat. 
’ozwra lehetetlen nem éppen azon a 

pon írni minden testvéremnek akik 
■'.-.itt Lengyelországunk gyermekei, 
■..yen Krakkó érsekének Isten kifür- 

......etetlen végzése folytán azt paran-
hogy Szent Szaniszló ősi fővá-

. (..hagyja és Péter római apostoli 
trónját átvegye .. .

sem elég a szó arra, hogy kifejezze 
■essen gondolatomat, amely most e- 

.mbejut. . . Hiszen nem lüktetik-e át 
a gondolatok és érzéshullámok 
történelmünket? Nem ölelik-e át 

tesz évezredet, amelynek folyamán 
Krisztushoz, Egyházhoz, a Szent-

. . - ’cz megőriztük a hűséget? Ezek a 
..átok különösen történelmünk u- 
szakaszában hazánkra és egyhá- 

összpontosulnak. A lengyel egy-
- fogalommá vált: A Tanuságtétel 

áza lett, amelyre az egész világ
. v.nt — ennek a ténynek tudomásul- 

■lélkül nehéz volna megérteni azt, 
most a pápa — egy lengyel — be- 
rzzátok. Nehéz volna megérteni

. konklávét is, amely augusztus 26-
'. czensztochovvai Istenanya ünnepén

Egyháznak I. János Pál pápa szemé­
ten a nagy ajándékot hozta. Éppen

: nehéz volna tnegérteni azt is, hogy 
. etetlen elhunytával 33-napos pá­
st után, a konklávé egy lengyel bí-
: hívott meg a pápai trónra . . . 
Tisztelendő, szeretett Hercegprí- 
Wyszynski. Szerk.) Engedd meg, 

azt amit gondolok, egyszerűen ki- 
am: Nem lenne ma a pápai tró-

! z a lengyel pápa, aki istenfélelem- 
atva veszi át új főpapi hivatalát, 

inted nélkül, aki sem börtöntől,
: szenvedéstől nem riadtál vissza. A 

hétien bizalmad Egyházunk és a
Hegy nélkül, ma nem ő lenne a

vétel nélkül szólok minden honfi­
amhoz, akik mindenkinek a világ- 
tét és meggyőződését tiszteletben 

: ák. Minket minden ellentét ellenére 
■zaszeretet köt össze, amelynek sem- 
köze a korlátolt nacionalizmushoz

sy sovinizmushoz.

Hegyek, vö lgyek ,tavak  folyók . . .
Ér ága Honfitársaim! Nem könnyű 
íog lemondani a hazatérésről — azok-

a „májusi virágdíszben buzatáblák- 
ezüstözött és rozsföldektől aranyo- 

sott mezőkről” — (Miczkiewicz. — 
erk.) Nem könnyű vissza nem térni 

sokhoz a hegyekhez, völgyekhez, in­
akhoz és folyókhoz, a kedves embe­
rishez és abba a királyi városba! (Krak- 

ró) — De ha ez az Isten akarata, akkor 
meg kell hajolni előtte. . .  Ne felejtsé­
tek el imáitokban a Fehér Hegyen 
Czensztochowa) és egész hazánkban, 
ogy az a pápa, aki vér a Ti véretekből, 

szív a Ti szívetekből, ennek a vége fele 
ja.ro második évezrednek nehéz idejében 
' gyháznak és a világnak jól szolgálhas­
son.

Kérlek Titeket, őrizzétek meg hűség- 
teket Krisztushoz, az Ö keresztjéhez, 
Egyházához és pásztoraihoz. Álljatok 
ellen mindannak, ami sérti az emberi 
méltóságot es lealjasítja az egészséges 
társadalom erkölcseit. Szálljatok szem­
be mindazzal, ami csökkenthetné a ti 
l'Ozzajarulastokat az emberiség, a ke­
resztény népek és az Egyház közös 
kincstárába.

Szent Szaniszló 900-eves jubileumára, 
amelyre az érsekseggel és a krakkói egy- 
haztartomannyal olyan szeretettel ké­
szülődtünk, nagyon vágyom elmenni 
hozzátok.. .

Most meg szeretnélek áldani benne­
teket. Ezt nem csak püspöki és pápai 
hivatalomnál fogva teszem, sokkal in­
kább a szívem visz rá . . .  És valahány­
szor II. János Pál pápa áldását fogad­
jatok, gondoljatok arra, hogy közületek 
jött és külön jogigénye van a ti szívetek­
re és a ti imádságtokra.”

Cittá dél Vaticano, 23. 10. 197S. 
II. János Pál pápa

(Legyei eredetiből készült német for­
dításból — Die Welt — magyarra. Sz.)

Papok és egyéb egyháziak 
nyomorúságos helyzete a Vasfüggöny 

mögött
'öreg, magukkal tehetetlen papok 600 

cseh koronát kapnak havonkint az ál­
lamtól. Ez kb. 120 DM-nek felel meg. 
(Középminőségű férfiöltöny 2.500 cseh 
korona.) — Az idős nővérek Csehor­
szágban valamivel többet kapnak, 700 
cseh koronát.

Hasonló a helyzet magyar papi öreg­
otthonokban. Ha hozzátartozók vagy 
külföldi karitászok nem segítenének, 
különösen ruhával, nagyon nyomorúsá­
gosán élnének.

A Szovjetunióban még a szolgálatban

Találkozás a nyomorral
Páter W erenfried van Straaten 

(„Speckpater") leveléből:
(Afrikai útja előtt írta): „Szívem mé­

lyén félek. Nem az utazás testi fáradal­
maitól, hanem a nyomor rémétől félek, 
amikor ezer szemével megint rámmered. 
Mert bár sok nyomort láttam már, még 
mindig nem szoktam hozza. Mindig 
újra megráz: kitörölhetetlenül megma­
rad emlékezetemben. Szüntelen hallom 
a nyomor panaszát és minden nap felel­
nem kell r á . . .

Pontosan tudom hogy lesz. Minden 
találkozásom után a nyomorral meg­
ígérem, hogy segítek. Hogy kicsi fényt 
gyújtok a nyomor sötétségében, ami el­
űzi a kétségbeesést, föléleszti a reményt, 
a türelmet, míg beváltom, amit ígértem.

Itt kezdődik számomra a nehézség . ■ ■ 
Noha sok millió dollár ment át a keze­
men, szegény maradtam. Ezért kell új­
ra és újra Nálatok kopognom. És mivel 
már annyiszor segítettetek, lassan már 
szégyelem magam azért, hogy mindig 
■újra zaklatlak benneteket.

Van határ, amit nem szabad túllépni. 
Nem tudom, hogy Nálatok már elér­
tem-e ezt a határt. Ha így lenne, akkor 
nincs más megoldás, mint uj előfizetőket 
toborozni.. . Miért ne lehetne az „Echo 
dér Liebe” 600.000 példányszámát meg­
emelni? Én azt hiszem, hogy minél több 
embert veszünk tűz ala — a szeretet

HORY LÁSZLÓ:

Az e lső  sz lá v  pápa néhány 
ism e re tle n  a rcvo n á sa

Kiegészítő ecsetvonások Kardinál Karol
W ojtyla, II. Pál pápa portréján

Amikor a „Vatikán utazó diplomatá­
ja”, Luigi Poggi érsek, május 23. és jú­
nius 6. közt ez év tavaszán Lengyelor­
szágban egyrészt a Vatikán és a lengyel 
állam, másrészt a lengyel püspöki kar 
es az uralkodó régimé viszonyának 
„normalizálásán” fáradozott, Karol 
Wojtyla krakkói kardinális volt Wy- 
szynszki kardinális mellett a második 
magas egyházi méltóság, akit a római 
megbízott konzultált. Poggi sietve Kra- 
kóba utazott és többször beszélgetett 
hosszasan és négy szem között az ott 
rezideáló Wojtylával. 1978 május 25- 
én a római érsek résztvett az impozáns 
„Corpus Christi körmeneten” is, ame­
lyet krakkói házigazdája rendezett. Voj- 
tyla ösztönzésére Poggi kirándult a 
környéken fekvő Szczepanow községbe 
is, ahol Lengyelország patrónusa Szent 
Stanislaus született. Wyszynski és Wo|- 
tyla kardinálisok initiavájára az 1979. 
véet „Szent Stanislaus Évének” dekla-

lévő ortodox papság is nyomorog. En­
nek oka az ún. „külön adó”, amivel 
olyan gazdaságilag önálló személyeket 
sújtanak, akiknek a ténykedése állami 
szempontból nem kívánatos. Ezek olya­
nok, akik az Egyház keretében vagy 
az Egyháznál vannak alkalmazva. Ezek 
600 Rubel havi fizetés mellett már 55% 
adót fizetnek, úgy hogy a 600 rubelből 
csak 270-et fizetnek ki nekik.

Ez alól a szabály alól csak az a pa­
pi réteg kivétel, akiknek a működése 
állami szempotból pozitív. Ilyenek: a 
pátriárka, a Szent Szinódus állandó tag­
jai, felelős munkatársaik, tanárok, hit- 
tudományi akadémiákon és szemináriu-

tüzét értem ez alatt — annál több lesz 
a nyomorgó Egyházért lángoló szív. És 
minél több a segítség, annál könnyebb 
a teher, amit közösen kell viselnünk.

Bizonyára ismertek barátaitok közül 
olyanokat, akik az „Echo dér Liebe”-t 
— „A Szeretet Visszhangja” — újságot 
haszonnal olvasnák. Nem tudnátok leg­
alább egynek a nevét elküldeni ne­
künk? . . .

Abban a reményben, hogy e toborzás­
sal afrikai utamat könnyebbé teszitek és 
én a segítséget, amit testvéreink nyo­
mora követel tőlünk, megígérhetem, ma­
radok imáim biztos ígéretével, a Ti há­
lás,

Páter Werenfied van Straaten

ECHO DÉR LIEBE
4789 PschA München dér Volks- 
bank MEMMINGEN, mit Vermerk 
„Konto Speckpater".

LIEBESWERK KIRCHE IN NŐT
In österreich: Auf Scheckkonto 9244
Bankhaus Schelhammer & Schatte- 
ra, WIEN, mit Vermerk „Konto 
Ostpriesterhilfe".

OSTERPRIESTERHILFE
In dér Schweiz: auf PS-Konto VII
172 000 dér Ostpriesterhilfe, Postfach
902 LUZERN.

rálták, mert nevezett szent mártirumá- 
nak 600. évfordulója a jövő esztendő­
ben lesz. Ez az új pápa szívügye volt. 
amelynek a megváltozott körülmények 
közt aligha fogja a tervezett és kívánt 
figyelmet szentelni.

Figyelemre méltó, hogy Wojtyla a ró­
mai egyház statusának legalizálását Len­
gyelországban a fő törekvésnek tartja 
a „normalizálódás” felé vezető görön­
gyös és hosszú utón. Saját szavaival e 
célt a „törekvések alapkövéül” jelölte 
meg és ezzel a problémával ünnepi pré­
dikációjában a „Corpus Christi” ren­
dezvények keretében, Poggi érsek jelen­
létében, behatóan foglalkozott.

A Vatikán kiküldötte lengyelországi 
missziója végén újságírók előtt lakoni­
kusan megjegyezte, hogy a lengyel kor­
mány „még nem kész”, az Egyháznak a 
teljes legális jogokat megadni és garan­
tálni.

Nem csodálható tehát, ha a katolikus 
Egyház a lengyel állammal szemben egy 
militánsan kritikus álláspontot foglal el, 
miután több ízben előterjesztett, hosszú 
kívánságlistáját nem teljesítették, bár 
néhány kormányiniciativa Wyszynszky 
kardinális és Edward Gierek pártvezér 
1977 október 29-i két órás találkozása 
és megbeszélése óta, a varsói Sejm é- 
pületében, bizonyos reményekre szolgál­
tatott alapot.

Tudni kell, hogy már meglehetősen ré­
gen Wojtyla kardinális volt minden tár­
gyalásnál Wyszynski jobb keze és első 
számú bizalmas partnere, érthető tehát, 
hogy általában őt tekintették Wyszyns­
ki utódának.

Sajnos bizonyos közeledés és tárgya­
lási kézség dacára kitartott a hivatalos 
államapparátus bizonyos semmitmondó 
udvariassági gesztusoknál, amelyek va­
lójában semmiféle további kötelezettsé­
get sem vontak maguk után. íme egy pár 
jellemző példa: Pjotr Jaroszewicz mi­
niszterelnök már 1976 augusztus 3-án 
egy hatalmas virágcsokrot küldött Wy­
szynski 75. születésnapja alkalmából. 
Abban az időben Wojtyla kardinális ép­
pen Philadelphiában, Pennsylvániában 
tartózkodott egy lengyel papi küldött­
séggel, amelyet a püspöki kar megbízá­
sából vezetett az Eucharisztikus Kong­
resszusra. Wojtyla bíboros nem feledke­
zett meg Wyszynski névünnepéről és 
egy meleghangú, 18 soros táviratban fe­
jezte ki a saját és küldöttsége szerencse 
kivánatait. Ez természetes volt, a meg­
lepetést az okozta, hogy a lengyel tö­
meg hírközlő szervek, köztük még a 
Varsói Rádió is, kérés nélkül spontán 
nyilvánosságra hozták a fenti üdvözlő 
táviratot.

Wojtyla bíboros érdeklődése Krakkó­
ban sok irányba kiterjedt és befolyását 
is számtalanszor érvényesítette tekinté­
lye, személyes prestige bevetésével. Kü­
lönösen a „Héjnál Maricki” című, krak­
kói katolikus havi folyóirat szerkeszté­
sét kísérte beható figyelemmel és ha 
szükségét érezte, be is avatkozott. Eré­
lyesen támogatta a „Keresztény Szociá­
lis Egyesület” tevékenységét, amikor és 
ahogyan tudta. Ezek és más szervezetek 
kénytelenek lesznek most első számú tá­
mogatójuktól búcsút venni, bár az első 
szláv, illetve lengyel pápa lelkében to­
vábbra is, minden kétséget kizáróan, 
odaadó lengyel hazafi fog maradni, aki 
Stepinac, Beran, Slipij és Mindszenty 
bíborosokat legőszintébben tisztelte.
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Egyirányú közlekedés Bécs és 
Budapest között

Január elsejével megszűnt a vízum- 
kényszer Ausztria és Magyarország kö­
zött. Ennek a megállapodásnak elsőszá­
mú haszonélvezője a magyar állam, a- 
mely devizabevételének nagyarányú 
növekedésével számolhat, míg az osztrák 
idegenforgalom továbbra sem építhet a 
magyar turizmusra, hiszen a magyar ál­
lampolgárok változatlanul csak három 
évenkint kaphatnak turista-útlevelet. Az 
elmúlt évben több mint félmillió osztrák 
turista járt Magyarországon, míg az 
Ausztriába látogató magyarok száma 
csak nyolcvanezer volt. Szakemberek 
becslése szerint, a vízumkényszer eltör­
lésének hatására az osztrák turisták szá­
ma megkétszereződik, míg a magyaroké 
nem sokat változik. A két ország ide­
genforgalmi kapcsolataiban tehát to­
vábbra sem érvényesül a kölcsönösség 
elve, amely az emberek szabad áram­
lását keletről és nyugatról egyaránt biz­
tosítaná.

Elhanyagoltak a városi lakóházak
A tanácsi kezelésben lévő lakóterüle­

tekben 85 ezer lakás vár felújításra és 
35 ezer korszerűsítésre. A vidéki taná­
csok előreláthatólag tíz évvel hama­
rabb befejezik a karbantartási mulasz­
tások pótlását, mint Budapest, ahol az 
ezredfordulóra tervezik a lemaradások 
felszámolását. A lakosság Magyarorszá­
gon 3.5 millió otthonban él, ebből 700 
ezer állami tulajdonban van. Az állami 
lakások 25 százaléka félkomfortos, kom­
fort nélküli, illetve szükséglakás, vagyis 
minden negyedik lakás teljes újjáépítés­
re szorul.

A kisebb karbantartási munkák el­
végzésére is sokáig kell várni, mert 
„hiánycikk” a kisiparos. A 165 ezer la­
kosú Pécsett a kisebb kőművesmunkát 
elvégzését kilenc kisiparos látja eb ezen­
kívül öt ács és hét tetőfedő kisiparos 
működik a városban. Többségük idős 
ember és sok közöttük a nyugdíjas.

Hihetetlen, de igaz,
hogy Budapest szinte valamennyi isko­
lájában elterjedt a fejtető. A háború 
után — akárcsak a legtöbb civilizált ál­
lamban — Magyarországon is sikerült 
kiirtani a tetűt és húsz éven keresz­
tül hallani sem lehetett róla. Most azon­
ban — valamilyen ismeretlen biológiai 
törvényszerűség hatására — ismét ter­
jedőben vannak ezek az élősködők. So­
kan a gyenge hazai irtószerek rovására 
írják a fertőzöttség nagyarányú elter­
jedését.

Mindenütt kenni kell?
A hazai sajtóban gyakran olvashatunk 

megvesztegetési ügyekről. Általános elv, 
hogy jobb üzlet a „csúszópénz”, mint a 
bizonytalan vállalati prémium. Célpré­
miumot ajánlott fel egy szövetkezet a 
tervezőirodának, ha előrehozza az épí­
tési határidőt, a kisiparos az adóellenőr­
nek, ha becsukja a szemét és a fiatal 
házas a tanácsi lakásügyesnek, ha sze­
rez neki lakást. Az üzletekben sem szá­
míthat a vevő tökéletes kiszolgálásra, 
ha nem hoz anyagi áldozatot. A vevők 
megnyerésének az elvét felváltotta egy 
új üzleti szemlélet: „Hadd sétáljon a 
kedves vevő!”

Nem vált be a településjfelesztési 
politika

1971-ben a hazai szakemberek a vá­
rosok gyors növekedésével és a falvak 
elnéptelenedésével számoltak. Ennek

megfelelően a falvak fejleszteset elha­
nyagolták és alig biztosítottak támoga­
tást a kislétszámú helységeknek. Az idő 
nem igazolta a településtervezoket: a 
tanyák és falvak nem haltak ki, nem 
néptelenedtek el. A következő években 
a hatóságok az eddiginél nagyobb gondot 
kívánnak fordítani a falvak és a kis­
városok fejlesztésére. Megállapították 
ugyanis: lényegesen olcsóbb a falvak 
korszerűsítése, mint a vidékről felaram- 
ló tömegek lakásigényének biztosítása a 
nagyvárosokban. Amíg a felköltöző 
vidéki családok lakásszükségletének és 
kommunális igényeinek kielegitese Bu­
dapesten átlag 2 millió forintba, a nagy­
városokban pedig másfélmillióba kerül, 
addig a falvakban ennek az összegnek 
csak egy töredékére van szükség.

Az ifjúkori bűnözés
Aggasztó a fiatalkorúak által elkö­

vetett bűncselekmények emelkedese Ma­
gyarországon. A jelenség okait elemez­
ve az illetékesek a rossz családi légkör­
ben, az alkoholban és a felnőttek közö­
nyében jelölte meg a bűnözés fő mo- 
tivumait. A felnőtt lakosság a munka­
helyen, az utcán és a villamoson túlsá­
gosan elnéző a kamasz brutalitással, 
durva erőszakossággal és trágár illetlen­
kedéssel szemben.

Magvarországi vendégek a Vajdaságban
„Sötétedik, de a busz csak fut- falja 

a kilométereket reggel óta. A határnál 
másfél órát vártunk s még jó másfél 
óra újvidék. A társaság rosszkedvű. 
Falvakon, városokon robogunk át, míg 
egy nagyobb településen — Topolyán — 
piroslámpát kapunk s megállunk egy 
fél pillanatra. Odanézzetek! — kiált va­
laki. Hiszen itt magyarul vannak kiír­
va az utcanevek! Meg az áruház neve 
is, a cégtáblák, a rendőrség . . . Alig 
hagytuk el a magyar határt, s mégis mo­
hón lessük a magyar betűket. Jól esik a 
látvány a szemnek. Csak a szemnek? 
Dehogy, csak a többit magunknak sem 
menük bevallani .. .” (Magyar Hírlap,
1978. nov. 19.)

A budavári nádori kripta sorsa
Az egykori Zsigmond kápolna altemp­

lomában létesített nádori sírkamarát, a- 
melv szerencsésen átvészelte az ostro­
mot és még vagy harminc esztendőt, né- 
hánv évvel ezelőtt ismeretlen tettesek ki­
rabolták. A halottakat csak hosszabb 
idő eltelte után exhumálták. A lesújtó 
élményről így számolt be egy szemtanú 
a Magyar Nemzetben: „A szarkofágok 
hatalmas kőlapjait elfordították, s a 
bennük lévő érckoporsókat hidegvágó­
val, nagy szakértelemmel s nvílván rá­
érősen bontották ki a sírrablók. A te­
temekre huzalokat kötöztek, s úgy rán­
gatták elő síri álmukból valamennyit. 
Még a gyermekeket is. Ropogó emberi 
csontokon jártunk, s József nádor ko­
ponyája egyik kőlapról meredt felénk. 
Érdemrendekért, díszruhákért, csizmá­
kért feldúlt emberi csontmaradványok, 
gyűrűkért letört ujjak szörnyű össze­
visszasága tárult elénk a temetkezőhe­
lyen- bizonyítva azt, hogy akik itt jár­
tak, pontosan tudták, mit akarnak.” A 
budavári pusztítással egyidejűleg az 
ürömi pravoszláv kápolna magányos ha­
lottját: József nádor első feleségét, I. Pál 
cár lányát is kifosztották a vandál sír­
rablók. Az ellopott ékszereket, érdem­
rendeket és régiségeket a bűnbanda bi­
zonyára igyekezett értékesíteni; annál 
különösebb, hogy a rendőrség nem akadt 
nyomára.

Baráti levelek is hozták, de még a 
különben olyan szűkszavú otthoni ka­
tolikus sajtó, rádió is világgá röpítet­
ték a hírt: W erner Alajos, a magyar 
egyházi zenének, kórusmüvészetének 
lánglelkű apostola, a csodálatos jó em­
ber és pap, aki a legsötétebb Rákosi- 
korszakban is reverendában járt, mert 
nem is volt neki ruhája más, aki soha 
senkii nem bántott meg, de mindenkit 
szeretett, mindenkire csak mosolyogni 
tudott azzal a derűs égkék szemével. — 
még Bimbó népbíróra is —, a légies al­
katú. fehérhajú aszkéta, akit mindenki 
szeretett, november 8-án meghalt.

Tudom, hogy most otthon is és ide- 
kint is sok volt kicsi énekese a szom­
bathelyi Schola-ból, sok tanítványa a 
Zeneművészeti Főiskoláról, sok-sok lel­
ki gyermeke Budapestről és vidékről 
könnyes meghatódotísággal gondol a jo 
..Lujdzsi" (Luigi!) bácsira, aki nincs már 
köztünk és akinek az elvesztésével hir­
telen olyan szegényeknek érezzük ma­
gunkat odahaza és idekint, hisz nélküle 
olyan üres lett sokunknak Budapest, 
Szom bathely. . .

Gyermek- és tanulóéveiről olyan ke­
veset tudunk. Mindig tartózkodó, prob­
lémamentes volt, magáról nem igen be­
szélt még barátaival sem . . .  Pozsony­
ban született 1905-ben (a hírneves Wer- 
ner-zongorát gyártó családból). Ott is 
végezte alsóbb iskoláit. Érettségi után 
a győri szemináriumban jelentkezett 
kispapnak. de nem vették föl vézna, lé­
gies külseje miatt. Szombathelyre jött 
tehát a jó emberismerö Mikes János 
püspökhöz, aki örömmel vette föl és 
mivel muzsikus tehetsége nyilvánvaló 
volt, Rómába, a Gregoriana egyetem 
egyházzenei tagozatára küldte, ahol 
W erner Alajos hazánkból elsőnek szer­
zett „musica sacra"-ból doktorátust.

A szeminárium. Szombathely és csak­
hamar az egész ország egyházzenei é- 
letére, W erner Alajossal új korszak 
kezdődött. Szily János híres szombathe­
lyi katedrálisában a „cseheket" — így 
nevezték tréfásan az addigi karnagyo­
kat —, felváltotta a szemináriumi 
Schola csodálatosan finom gregorián é- 
neke. gyönyörű magyar népének-beté­
tekkel. W erner Luigi (így hívta minden­
ki) meegbüvölte az énekeseit és a ze­
neértő szombathelyi közönséget is: a 
Székesegyház megtelt éneklő, lelkes 
ifjúsággal és felnőttekkel —

Már a harmincas évek elején elkezd­
te kikeresni Szombathely és környékén 
azokat a kisfiúkat és felnőtt énekeseket, 
akikből hosszú évek fáradhatatlan és 
szakszerű zene- és ének-nevelésével, 
megteremtette zengő-bongó ember-or­
gonáját. az annyiszor megcsodált Schola- 
Cantorum-Sabariensist, amelynek egy­
házzenei vonalon csakhamar nem volt 
párja az egész országban, de Nyugaton 
sem. W erner Alajos tehetségével, sze- 
reletreméltóságával. istenadta pedagó­
giai érzékével, a gyermekek szüleivel 
és iskolájával fenntartott állandó kap­
csolatával volt képes erre a teljesít­
ményre. A legnehezebb Palestrina. Vic- 
toria, Orlandus Lassus stb. kórusmüve­
ket. miséket, székesegyházakban, ó- 
riási tereken (Eucharisztikus Kongresz- 
szus) úgy interpretálták ezek a Luigi- 
bácsitól kinevelt és megbűvölt éneke­
sek és a férfikar búgó orgonája, hogy a 
hallgatóság lélegzetvisszafojtva hall­
gatta. A lobogó, fehérhajú karnagy mint 
valami Cherub csalta-húzta ki a haj­
szálnál finomabb hangokat a sokszor

6-8 szólamu, hatalmas kórusból. Az é- 
nek legkifejezőbb csúcspontjainál a 
karnagy arca egészen átszellemült, ma­
gával ragadta az énekeseket és eredmé­
nyezte azt a csodálatos harmóniát mes­
termű és énekkar között. Ott ahol nem­
csak a teljes hangot, de az egész lelket 
is bele kellett adni az énekbe, hallani 
lehetett W erner Alajos suttogó íaszciná-. 
ló hangját: „Szoprán, sírj!” — És zoko­
gott az é n e k :. . .  „attendite et videt si 
est dolor similis, sicut dolor meus. — 
(..Nézzétek és lássátok! van-e fájdalom 
hasonló az enyémhez". (Szűzmária mo­
tetta.)

A Schola utolsó nagy szereplése 1943 
október végén a kolozsvári Szent-Mi- 
hály templom szentélyében, a Kormány­
zó, a kormány és hatalmas tömeg jelen­
létében volt. Erre az egyházzenei hang­
versenyre sajnos már rávetette sötét ár­
nyékát az új háborúvesztés rémképe . . .

W erner Alajos még a háború előtt a 
budapesti Zeneművészeti Akadémián 
tanára lett a gregorián zenének és a 
m agyar népi egyházi éneknek. Fél he­
tet Szombathelyen, felet Budapesten 
tö ltö tt,, éjjel utazott és jött vissza, hogy 
időt nyerjen. Hihetetlen, mennyit dol­
gozott ez a csupa-lélek ember. — I- 
lyenkor. ha késő este holtfáradtan tért 
meg hosszú énekpróbákról a szeminá­
rium ebédlőjébe, vacsoiája nem volt 
más, csak egy darab kenyér, meg két 
piros alma . . .

Ekkor teljesedett ki egészen egyház­
zenei tevékenysége. Nagy barátjaival. 
Bárdos Lajossal. Harmath Arthurral é- 
mindenek előtt Kodály Zoltánnal, aki­
nek gyóntató atyja is volt. íáradhetetlr 
nul tárták föl a m agyar népi kincseket 
és építtették bele a nemzet egyetemes 
dalkincstárába, nevelve új zenei nemze­
déket a hazának, például nagyobb kul- 
túrnemzeteknek.

A II. világháború után bekövetkezett 
súlyos idők csak akadályozni, de meg­
bénítani nem tudták sem W erner Ala­
jost, sem barátjait. A Rákosi-rendszer 
szinte tehetetlen volt ilyen idealisták­
kal szemben.

A háborús bün-'-ök kivégzésével kap­
csolatban nehéz feladat jutott W erner 
Alajosnak: Bárdossy László miniszterel­
nök őt kérette magához ..utolsó éjjelén" 
a siralcmházba és őt kérte meg. hogy 
kísérje el a vesztőhelyre is. — A ki­
végzést W erner Alajos így beszélte el: 
..Mielőtt a Markó-utcai fogház udvarán 
a sortűz eldördült volna. Bárdossy még 
azt kiáltotta: „Istenem, mentsd meg ha­
zámat ezektől a banditáktól!” — A sor­
tűz után csak térdre rogyott és valamit 
mondani akart még. W erner Alajos hoz­
záhajolt. mire a vezénylő tiszt Bárdossyt 
szolgálati pisztolyával tarkón lőtte. A 
csőcselék e látványra azt üvöltötte: „A 
csuhást is. a csuhást is!" — Bárdossy 
felesége Ígéretet kapott, hogy megkap­
ja férje holttestét. Mikor a fiával jelent­
kezett érte a fogházparancsnoknál, az 
csodálkozva felelte: ..Kiadtuk már a 
családnak'' és m utatta az ..elismer­
vényt.”

Az ötvenes évek vége felé francia ba­
rátai meghívót küldtek W erner Alajos­
nak a párizsi egyházzenei kongresszus­
ra. A kongresszus után pár napra Svájc­
ba jött megpihenni, persze ..feketén". 
„Felejthetetlen élmény volt számomra 
végigmenni vele a Via-Mala-n. a híres 
rajnai vízesések mellett a Kis Szt. Ber- 
nát hágó a la t t . . .  Fekete reverendásan.

(Folytatás a 7. oldalon)
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Hága — Utrecht — 1978-ban öt keresz- 
eiés volt: Az első áldozok száma hét, 

az elsőáldozási ünnepségek Hágában és 
trechtben voltak.
1978-ban a következők távoztak az 

örök Hazába:
Dr. Bánki Ödön, 74 éves, Itteren; El- 

hardlné, Korbadics Mária, Venlo; Ivaskó 
Ferenc, 32 éves, Vlaardingen; Szabó 
Lajos, 68 éves, Amsterdam; Mevr. Ma- 
tvus. 87 éves, Hilversum; Kerekes Mi­
hály. 64 éves, okit. 18-án Oldenzaal; 
Mevr. Postuma okt. 15, 71 éves Buda­

ién: Ruzsinsky Nándor, 67 éves, okt. 
ronningen; Polgár István, 68 éves, 

. 12, Gronningen; Basch Rudolf, 
éves, okt. 26. den Haag; Mevr. Baseli, 
é'/es, nov. 16, den Haag: Mevr. Moi- 

: ár. márc. 26, den Haag: Mevr. Szalay, 
: n. 2, den Haag; Kiss Rezső, 69 éves, 

m 22. Maastricht; Mevr. Uranka, 82
. es. márc. 10, Heerlen; — Janicsek

Erzsébet, 80-ik évében, nov. 17-én Bű­
nesten hunyt el. Gyászolja Stiefel- 
renné sz. Janicsek és rokonsága.

NÉMETORSZÁG
A u g s b u r g :
— Halálozás: Stirling Gyula, szept. 30-án 

éves korában: Varga József, nov. 26- 
>7 éves korában hunyt el. — A Hoch- 

1-1 Ostfriedhofban nyugosznak.
K ö l n :  — Születés: Druga Doris, 

József és Becker Éva, Kloppenburg-i 
kosok 1978. okt. 8-án született leánya. 
Halálozás: Frankovszky Rudolf, Le­
ók usen-i lakos, f. év nov. 20-án 84 é-
?s korában elhunyt.

(Folytatás a 6. oldalról)

jnnyü félcipőjében, állt egy sziklafo- 
on. Hajadonfőt, lobogó fehér hajával, 

nap felé fordított nemes arcával és 
bárt két karjával olyan volt mint va­

lami napimádó sámán.
Nemsokára, hogy hazament, hallot- 

am róla, hogy börtönben van. — Az 
úgy volt: 1961. február 6-án éjszaka ösz- 
zeszedett az ÁVO 68 katolikus papot, 
■bbnyire „regnum istákat". A vád: ál- 

.amellenes szervezkedés. Pedig ezek 
sak ministránsokat oktattak és gyer­
mekes házakhoz jártak hitoktatni. (Ezek 
íözt volt Halász Pius, Szunyogh X. F„ 
’álos Bernardin (ciszterek), Lénárt 
Ödön piarista, Ikvai László, világi, stb.) 
Werner Alajost mint tanút idézték be. 
A vádat Dr. Bimbó népbíró tanácselnök 
képviselte. Várkonyi Imre olvasta fel a 
Magyar Püspöki Kar április 19-i körle­
velét, amelyben elitélik „az állam ellen 
szervezkedő papokat.”

A vád fölolvasása után Dr. Bimbó 
Werner Alajoshoz fordul: „No mit szól 
ehhez, Főtisztelendő úr?" — „Minden­
ben azonosítom magam velük", volt a 
felelet. — No akkor üljön Maga is csak 
a vádlottak közé!” — és 5 évet kapott.

A cellában felejthetetlen bajtárs volt. 
Napi rendet tartott, lelket ő öntött min­
den rabtársába. A börtönben zenekart 
is szerveztetnek vele, amiben börtön- 
őrök is zenélnek. Amikor 1963 március 
26-án Kennedy és Hruscsov bécsi talál­
kozója kapcsán ő is beleesett az amnesz­
tiába, rabtársai sírva búcsúznak tőle. 
Azzal vigasztalta őket: „Ne sírjatok, 
nemsokára úgyis visszahoznak közétek 
a börtönbe."

De hogyan is lehetne egy ilyen áldott 
papi élet állomásait mind lerögzíteni?

n•  •o v ey 1 w  ab ol
M ü n c h e n :  — Születés: Borza 
András, B. Tamás és Nógrádi Katalin, 
1978. nov. 24-én született fia.

Solti Veronika, S. László és Bisztrai 
Katalin 1978. szept. 6-án született kis­
lánya, keresztelték dec. 26-án.

Halálozás: Dr. Baumgartner Roland 
nov. 19-én 65 éves korában hunyt el; 
a Nordfriedhofban temették nov. 24-én; 
Blechl Mária Ladiszla, kalocsai iskola­
nővér, 73 éves korában, nov. 8-án hunyt 
el, temették a Nordfriedhoíban.
W e i n g a r t e n :  — A keresztségben 
újjászületett: Karolina, Hegedűs István 
és Danikra, sz. Radi-cs, kislánya, Erbach; 
A Borbély család 3-ik gyermeke a ke- 
resztséget várja, Péter Gergő lesz a ne­
ve, (Marktdorf).

NORVÉGIA
Halottaink: Balázs János (Kristian- 

sand) és Kainz Jakab, Oslo. Mindketten 
hosszú szenvedés után, a Szentségek­
kel megerősítve tértek meg Teremtő­
jükhöz. Nyugodjanak békében!

Az Oslo-i Kaíolikus Püspökség nov. 
26-án ünnepelte 25-éves jubileumát a 
Reformáció óta. Krisztus Király ünne­
pére esett és közösen ünnepelték a pro­
testánsokkal Oslóiban a Szent Oláf 
dómban. J. W. Gran, Oslo-i kát. püs­
pök, történelmi jelentőségűnek mondot­
ta azt a tényt, hogy az ünnepen Arflott 
András, Oslo-i evag. püspök is résztvett, 
akit pár nappal ezelőtt II. János Pál pá­
pa kihallgatáson fogadott és kérte, adja 
át az Oslo-i kát. püspöknek és a nor­
vég katolikusoknak áldását és jókíván­
ságait.

— Azt írják, tüdőembólia oltotta ki ne­
mes életét. — A kórházi ágyon, súlyos 
betegen, még mindig dolgozott, terve­
zett. November 21-én temették a Far­
kasréti temetőben. Temetése diadaléit 
volt. Koporsójánál találkoztak a tanít­
ványok, tisztelők, barátok, hívek nagy 
seregben. Csak pap volt több mint száz. 
A Szombathelyieket W inkler József 
püspök hozta magával.

Amikor Lékai Prímás püspöktársai kí­
séretében a ravatalozóhoz érkezett, az 
egész néptömeg kórusokat alkotva éne­
kelt; mintha nem is temetésre, hanem 
égi menyegzőre gyülekeznének a föld 
fiai, ősrégi népi dallamokon zengve el 
köszöntőjüket:

Krisztus, aki hazahívta, 
legyen örök fénylő napja, 
vegye hívek seregébe, 
Mennyországnak örömébe!

Szombathelyi paptestvére, tanártársa 
és jóbarátja, Székely László papköltő 
búcsúztatta. Szavai nyomán mintha 
megelevenedett volna W erner Alajos 
légies alakja, és csodálatos papi lel- 
külete, amelyben „a legékesebb kincs 
a mosolyogva eltűrt szenvedése volt."

A sírnál, melyet virágok borítottak el. 
legjobb m unkatársa és barátja, Kosa 
Ferenc székesfehérvári karnagy, az Or­
szágos Cecília Egyesület igazgatója, bú­
csúzott W erner Alajostól, emlékezve a 
drága barátra, a fáradhatatlan muzsikus­
társra, akit az igazi lelkipásztor és egy­
házzenész belső derűje hatott át és e- 
melt fel angyali magasságra.

Igen, ilyen volt Ö! És így fog élni 
előttünk örkre, a Szombathelyiek és a 
Schola Cantorum Sabariensis felejthe­
tetlen drága „Luigi”-bácsija!

Dr. Harangozó Ferenc

OLASZORSZÁG
R ó m a : Nagyon sajnáljuk, hogy P. 
Salamon karácsonyi kérése, amelyben 
az itáliai menekült táborokban tartóz­
kodó honfitársaink megsegítését kéri 
már lapzárta után jött. — Reméljük, 
ha ez a kérés már az újesztendőben ko­
pogtat csak be, nem talál zárt szívekre. 
Pénz, ruha, magyar nyelvű könyvek sok 
örömet okozhatnak nekik. Adományo­
kat: Comitato Ca.ttoilico Ungheresse, 
1-00193 Róma, Via della Conciliiazione 
44 kér, P. Salamon.

A VADUZ-I MINDSZENTY-MÚZEUM
A tél folyamán kiépül Máriacellben a 

Mindszenty-emlékmúzeum. Tavasszal á t­
szállításra kerül a kiállítandó anyag, 
mint a Mindszenty-Alapítvány részéről 
a Máriaoell-i bencés kolostornak meg­
őrzésre köLcsönadaott (Leihgabe) gyűj­
temény. Az emlékműzeumot május 26. 
és 27-én zarándoklat keretében avatjuk 
föl. 1979-ben lesz 30 éve, hogy Mind- 
szentyt életfogytigllanra elitétlték. Illő 
volna tehát, hogy az emlékmúzeumava­
tásra ebben az évfordulós esztendőben 
minél több magyar vehetne részt. Kér­
jük az összes magyar missziókat, hogy 
már most vegyék fontolóra a zarándok­
latot.

Magyar Iskolaélet Clevelandben
Szeptember 19-én megkezdődött az 

esti magyar iskola félhéttől kilencig 12 
osztályban.

Az idén az iskola keretében magyar 
nyelv és irodalomtörténeti érettségire 
előkészítő tanfolyam is indul. Az iskola 
gondos vezetői az idén Magyarország 
földrajzkönyvét adják ki, mert ezen a 
téren nagyok az igények és nagy a 
hiány.

Az iskola és a  kiadandó könyv anya­
gi fedezetére a Magyar Egyesületek el­
határozták, hogy a magyar ifjúság ok­
tatására, magyarnak való megtartására, 
a közösségi és egyesületi hozzájárulást 
évi száz dollárra emelik föl. Erre a cél­
ra a Hungárián Sohool Care Club, 16403 
Southland Avenue, Cleveland, Ohio 
44111, egyéni adományokat is kér.

BELGIUM
Dobai Sándor, Benelux főlelkész

írja körlevelében az új pápáról: „az 
egész világot meglepte ez a merész, bá­
tor választás. „Krakkói utolsó Pásztor- 
leveléből idéz: „Nem másodrangú pol­
gárok a keresztények . . .  Mindannyian 
a nemzet fiai vagyunk, mindannyian é- 
pítjük H azánkat. . .  Nem engedhető meg, 
hogy az ateisták ránk kényszerítsék ide­
ológiájukat. Elenyésző kisebbség nem 
kötelezhet nyomasztó többséget."

A Burgenlandi Magyar Kultúregyesii-
let november 15-én Kismartonban (Ei- 
senstadt) jól sikerült kultúrestét rende­
zett. — A Felsőőri és Felsőpulyai tánc­
csoportok változatos tánc- és énekszá­
mai között Dr. Gyenge Imre, Felsőőri 
ref. püspök, és Dr. Galambos Irenaeus, 
Alsóőri plébános, helyi vonatkozású 
irodalmi szemelvényeket adtak elő. 
Moór János, elemi iskolai igazgató, a 
Kultúregyesület elnöke, köszöntötte a 
szép számú közönséget. — A műsorszá­
mokat Szeberényi Lajos gimn. tanar, 
alelnök, vezette be.

Novemberben Dr. Ottlik Ernő ev. pös- 
pök látogatta meg Bu-rgenLandot Dr. 
Reingraber Gusztáv burgenlandi Super- 
intendens kíséretében. Több helyen tar­
tott istentiszteletet, a  hívek szépen ada­
koztak a magyarországi Evangélikus 
Szeretetotthonra. Így Szigeten is, ahol 
több napig Teleky Béla ev. lelkész ven­
dége volt.

Lapzártakor jött a hír: december 17- 
én 91 éves korában meghalt Frings Jó ­
zsef bíboros, volt kölni érsek. Az elhunyt 
mindig nagy barátja volt a magyarok­
nak. 56 után menekültjeink rendelkezé­
sére bocsájtotta kölni palotája szolgála­
ti lakásait, Bonnban pedig két kollé­
giumban is egész emeleteket adott át 
nekik. Az ő érdeme a kölni Szent Ist­
ván Magyar lakótelep létrejötte 24 két- 
családi házzal. Neki köszönhetjük a 
Mindszenty házat is.

Lelkigyakorlatok Svájcban! Fribourg- 
ban, a Bertigy lelkigyakorlatos házban 
kétnapos lelkigyakorlatot tart P. Mehrle 
Tamás O. P., svájci magyar főlelkész. 
— A lelkigyakorlat 1979. február 16, 
péntek estétől február 18, vasárnap 
ebédutánig tart. Részvételi díj: teljes el­
látással Sír. 80.—, házaspároknak 2 sze­
mélyre Sfr. 150.—. Jelentkezés: lehető­
leg január végéig: Huba Judit, Neptun 
Str. 10, CH-8032 Zürich címre.

*
1979-ben ismét Burgenlandban kerül 

megrendezésre a 10. Jubiláris ún. „Mo- 
gesdorfi Symposion”: A Burgenlandi 
Stájerországi, Horvátországi és Szlavó­
niai valamint a Magyarországi — fő­
leg Vasmegyei — történészek és levél­
tárosok évenként egyhetes kultúrtörté­
neti találkozása. — Az előkészítő bizott­
ság novemberben meglátogatta az Al­
sóőri helytörtörténeti múzeumot és a 
magyar könyvtárat.

*
Ugyancsak november 20-án nyílt meg 

a Felsőpulyai városházán a nyilvános 
könyvtár, amelynek jelentős magyar- 
nyelvű részlege is van magánosok, a 
budapesti Széchenyi könyvtár és az 
Alsóőri magyar könyvtár adományaiból.

A NEMZETŐR ÚJÉVI 
KÖNYVVÁSÁRA

DM
Dálnoki Veress: Magyarország hon­

védelme a II. Világháborúban (3 
kötet vászonban, képekkel) 80.—

Szolzsenyicin: Gulag Szigetcsoport
I. kötet (480 old.) 26.—
II. kötet (582 old.) 32.—

Glória Victis 1956. A szabadság-
harc külföldi költői visszhangja 
(424 old.) vászonkötés 25.—

Yves de Daruvár: Das dramatische 
Schicksal Ungams, (244 old. ké­
pekkel). Trianon kérdése néme­
tül. Külföldi barátainknak! 25.—

Dénes Tibor: Agónia, 56-os hátterű
regény, (160 old. II. kiadás) 15.—

Dénes Tibor: Barátunk Bunyák, re­
gény (190 old.) 18.—

Dénes Tibor: Arcok és harcok (ta­
nulmányok) 20.—

Péter László: Magyar értékek 18.— 
Dálnoki Veress Lajosné: Szabadság

nélkül. Napló 14.—
A m. kir. Fegyveres erők képes­

krónikája 800 képpel, a magyaron 
kívül angol, német és francia 
szöveggel 55.—

Füveskert (a börtönköltészet anto­
lógiája) 4. kiadás! 12.—

Fehérváry István: Börtönvilág Ma­
gyarországon, fűzve 22.—
keménykötésben 26.—

Kocsis Gábor: Időtlenség kőszilánk­
ja, versek 12.—

Bozanich István: Kenyér és bor 
(borkőt.) versek 15.—

Tollas Tibor: Irgalmas fák, versek, 
fűzve 12.— vászonkötésben 16.—

Megrendelhető: Nemzetőr,
8. München 34. Postfach 70.
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Utoljára pontosan 50 évvel ezelőtt 

1928-ban a hágai sakkolmpián vésték 
be Magyarország nevét a világbajnok­
nak járó Hamilton-Russel vándorser­
legbe. Akkor lett világbajnok a magyar 
sakkcsapat. A Szovjetunió akkor még 
nem szerepelt a sakkolimpián. Azóta 
aztán mindig ők győztek, — kivéve 4 
évvel ezelőtt Tel-Avivben az amerikai 
csapat győzött, mert a szovjet nem vert 
részt ezen az olimpián. Most 50 év múl­
va a magyar sakkcsapat „huszáros” bra­
vúrt vitt véghez. Buenos-Airesben el­
nyerték a büszke olimpiai aranyérmet. 
Méltó, hogy a négyes csapat tagjait be­
mutassuk: Portis Lajos a zalaegerszegi 
„sakk-zseni” a torna legeredményesebb 
játékosa volt, 8 győzelmet szerzett. A 
második táblán Ribli Zoltán játszott; 
a tornán veretlen maradt. A harmadik 
táblán, a volt ifjúsági világbajnok Sax 
Gyula játszott s ő is veretlen maradt. 
A negyedik táblán Csőm István küzdött 
sikerrel. Csapatunk fiatal s még sok si­
kerre képes. Nehezen „nyelte le” a szov­
jet vezetőség a meglepő vereséget. Nem 
tudtak más okot felhozni mint, hogy a 
magyar csapat „csak” azért nyert, mert 
meglepő nagy aránnyal, 3:1-re győzött 
Jugoszlávia ellen; ők meg kikaptak az 
NSZK-tól. Számunkra nem rossz kifo­
gás. Mindenesetre a magyar csapat 37 
pontot szerzett, a Szovjetunió 36-ot, 
Amerika 35-öt.

A női sakkolimpián csapatunk ezüst­
érmet szerzett, az aranyat a szovjet csa­
pat szerezte meg.

Ha óvatosan is, de megszólalt a ma­
gyar sport az atlétikai dopping ügyben. 
Sír József, az Európa bizottság vezető 
tagja, hazatérve a Rhodos szigetén tar­
tott kongresszusról igazolta a dopping 
vizsgálat eredményét és ezzel kapcso­
latban a tényt, hogy a női ötpróba 
aranyérmét elvették az első helyezettől 
(se nevet, se nemzetiséget nem említ, 
ugyanis szovjet nőről van szó) és az 
aranyérmet a második helyezett, a ma­
gyar Papp Margit kapta. Szép az ud­
variasság!

Komoly sikert ért el a Bp. Honvéd 
az UEFA. kupában. A holland Ayax- 
Amsterdamot verte ki a „rangos” ku­
pából és eljutott a negyed-döntőig. A 
továbbjutás értékét növeli, hogy a hol­
land csapat kétszeres Európa-pokál 
győztes volt. A negyed-döntőben 3 nyu­
gatnémet, 2 angol, 1 jugoszláv, 1 cseh 
és a Honvéd csapatai küzdenek a ku­
páért. Március 3-án folytatódik a küz­
delem.

Asztalteniszezőink egyre több szép si­
kert könyvelhetnek el. A francia nem­
zetközi torna megnyerése után, Svédor­
szágban is győzött a magyar csapat, a 
kínaiakat is legyőzték. A super-kupá- 
ban Pesten szinte „leseperték” az asztal­
ról a franciákat: 7:0-ra győztek.

Ráfizettek szerénytelenségükre a nyu­
gatnémet női kézilabdázók. A világbaj­
nokság előtti barátságos mérkőzéseket 
játszották a románok és a szovjet csa­
pat ellen és nagy meglepetésre győztek. 
Arra nem gondoltak, hogy pont ilyen 
fontos esemény előtt vannak ún. „tak­
tikai” meccsek, örültek mikor a csoport­
beosztást megtudták: Magyarország, 
Lengyelország és Kanada. Biztosan ju­
tunk be a hatos döntőbe s vele az olim­
piára. Csehszlovákiában a ,,vallatásnál” 
jött a meglepetés. A magyaroktól 25:13- 
ra, a legyelektől 16:15-re kaptak ki és 
nem jutottak a hatod döntőbe és ezzel 
az 1980-as olimpiára sem. A magyar

A hagyományos Magyar Diákbált
1979 február 3-án szombaton 19.30 órai 
kezdettel a Hotel Bayerischer Hof, (8 
München 2, Promenadeplatz 2) díszter­
mében tartjuk. A bált az elsőbálozó lá­
nyok nyitják meg Jelentkezés: január 
7-től naponta 17.00 órától a 089 /6939-il 
telefonon kérjük. Zenét két ismert ze­
nekar szolgáltat. Fellép a Kastl-i Ma­
gyar Gimnázium tánccsoportja és a 
Würmesia farsangi gárda. Diákjegy csak 
igazolványra. A bevételből Kastl DM 
700.—, a Központi Szövetség DM 800.- -, 
Müncheni Cserkészélet DM 300 —, 
Stuttgarti tánccsoport DM 200.—, az A- 
kadémikusok önsegélyező Egyesülete 
DM 1.000.— kapott tavaly.

METROPOLITAN VERLAG 
Szerday Sándor (Schweiz) 

Teichweg 16. CH-4142 Münchenstein 
Könyvajánlata: Saját kiadványok U.S. S
Silío-Seidl: Semmelweis halála

(dokumentáció) fve, ill. 148 old. 10. -
Passuth: Négy szél Erdélyben I.-II. 

(egybekötve) 625 oldal 7.—
Dumas: A kaméliás hölgy (zsebformát)

fve 288 oldal 150
Hervey: A fekete papagáj (kart.) 

(bűnügyi regény) 215 oldal 3.—
Rogger: A grenoblei gyors (karton) 

bűnügyi regény 232 oldal 3.—-
Renaud: A két bálvány (karton)

(bűnügyi regény 3.—
Possendorf: Egy szezon Monté Carlóban 

(rulettregény) kart. 189 oldal 2.50
Simson: Lépések az éjszakában

(kémregény) karton 166 oldal 2.50
Most jelenik meg:

Dr. Baktay Ervin: A csillagfejtés
könyve 0<ötve), ábrákkal, 350 o. 30.— 

Ez a mű először jelenik meg 1942 óta
Előjegyzéseket felveszünk! 

HAZAI HENTESÁRU
1 kg paprikás kolbász grillsütésre

vákuumcsomagolásban DM 16.—
kg paprikás szárazkolbász 15.—

1 kg paprikás frissen füstölt
kolbász 13.—

1 kg rizses véreshurka s 9.89
1 kg májashurka 9.80
1 kg vastag húsos szalonna 12.-
1 kg paprikás tokaszalonna 8.80
1 kg disznósajt 12.—
1 kg füstölt sonka !8 ._
1 kg füstölt sertésborda fi 80
1 kg füstölt csülök 8.80
1 kg friss tepertő 12.—
Utánvéttel és csak belföldre szállítunk,
5 kg-on felüli rendeléseknél portómén-
tesen és csupán az expressz-díjat szá-
mítjuk fel.

Taubel Mihály hentesmester 
Peter-Rosegger-Str. 3.

D-6710 Frankenthal. Tel.: 06233/62 69 3

Magyar-német és német-magyar tor- 
dításokal olcsón és gyorsan elvégez, 
magyar nyelvű okiratokról hitelesített 
másolatokat készít és más nyelvű oki­
ratok fordítását korrekten elintéz:'.

W. Divy hiteles fordító és tolmács, 
D-Friedrichshafen, Linderstr. 50. —
Telefon: 07541/7 1 39 1.

Rupp László hites törvényszéki fordító, 
vállal fordításokat magyarról németre 
és németről magyarra. D-8000 München
i. Postfach 162. Tel.: (089) 300 2162

csapat legyőzte a lengyeleket, a rende­
ző cseheket, de kikapott a Szovjetunió­
tól es az NDK-tol. Az utolsó mérkőzé­
sen legyőzték a jugoszlávokat s így a 
magyar csapat bronzérmes lett. Az ara­
nyat az NDK leányai nyerték.

Barcelonában szép siker t ért el 
a budapesti OSC (orvos egyetemi) vízi­
labda csapat: másodszor nyerte el az 
Európa-kupát.

A stuttgarti Katolikus Misszió szere­
tettel meghív a 4-ik stuttgarti magyar 
bálra január 27-ére, Hotel Stuttgart In­
ternational nagytermében 20 — 03 óráig. 
Jónás Piroska zenekara. Szilágyi Judit 
operaénekesnő, tánccsoport, énekkar, 
tárogató szóló, tombola szórakoztat. 
Belépődíj DM 15.—, diákoknak 7.— DM. 
Jelentkezés a Kát Missziónál, 7 Stutt­
gart 1, W erastr. 63. Tel.: 0711/433 786, 
és Dr. Buzádynál: München 089/299 133.

32 éves, barna, csinos lány megismer­
kedne komoly, jókülsejü férfivel 40 éves 
korig. Fényképes leveleket kérek Cím: 
Szamos Éva, 1035 Budapest, Kórház út 
21, V/13.

„TETENY" ungarische Spezialitíilen 
INH.: O. BAYER

Kreittmayrstr. 26. - D-8000 München 2. 
Telefon: (089, 19 63 93

Badacsonyi Kéknyelű
DM
6.20

Badacsonyi Szürkebarát 6.20
Domoszlói M uskotály 6.20
Domoszlói Tramini 6.50
Debrői Hárslevelű 5.75
Soproni Kékfrankos 5 _
Villányi Burgundi 6.20
Hajósi Kabernet 6.20
Alföldi Olaszrizüng L. 4.80
Alföldi Kékfrankos L. 4.80
Tokaji Aszú 4 putt. 12.80
Beverage Bilters L. (Unikum) 23.- -
Beverege Bitters x/ 2 (Unikum) 12.—
Kecskeméti Barackpálinka 43 % 23.80
Barackpálinka (hasas ü.) 43 ’/» 20.50
Sziivórium 45 % 13.50
Magyar szalámi kg. 21.—
Csabai kolbász kg. 18 —
Gyulai kolbász kg. 17.—
Süli debreceni kg. 1 9 __
Süli kolbász kg. 14.—
Tarhonya (kalocsai) Jő kg. 4 toj. 2.50
Nagykockatészta 8 toj. Jő kg. 2.95
Lebbencs 8 toj. Jő kg. 2.95
Cérnatészta 6 toj. 100 gr. —.65
Kiskockatészta 6 toj. 100 gr. — .65
Szaloncukor normál, 1 kg 12.—
Csokoládés szaloncukor 1 kg 14.—

20 ÉVE MUSICA HUNGARICA 
Magyar könyvek és hanglemezek

szaküzlete Münchenben!
DM

M éray Tibor: Nagy Im re élete és 
halála 388 oldal, nagy m éret 42.—

M indszenty: Em lékirataim  42. 
Jókai: A jövő század regénye I-III. 35.—
Nyirő: Székelyek 20.__
Nyíró: A m egfeszített 13.__
Nyirő: Uz Bence 17.__
A Szent Korona elrablása 9._
Herczeg F. Pro L ibertate bőrk. 28 —
Gulácsy: Fekete vőlegények I.-II. 54.—
Zilahy: A fegyverek visszanéznek 18.—
Kodolányi: Égő csipkebokor I.-II. 25.—
Villon Balladái, Faludy ford. 11.—
Herczeg F.: Gyurkovics család 20.—
Móra: Ének a búzamezőkről 17.—
Sütő A.: Anyám könnyű álm ot Ígér 8.— 
Mitchell: E lfu jta a szél I-III. 27.—
Claire K enneth könyvei:
Randevú Rómában, Éjszaka Kairóban, 
Holdfény Hawaiiban, Neonfény a Nílus

felett: darabonként 24. -
Szeletem ről szó sem volt, Forgó tánc­

parkett, M ájus M annhattenben ldb. 27.— 
H arsányi: M agyar Rapszódia 37.__
APÓN 2749 DM 20.— B arabás Sári ének­
li a legism ertebb karácsonyi énekeket. 
APÓN 2755 DM 22.— Hazafias dalok: 
Székely Himnusz, O tt ahol zúg az a, Kis 
lak áll a, K rasznahorka stb. Vajda János 
énekel, kiváló cigányzenekar muzsikál. 
Sgs 1021 DM 20.— Solti Károly énekel: 
Szép vagy gyönyörű vagy Magyarország, 
Sárbogárd Dombóvár, Rákóczi megtérése, 
Álmodó Tiszapart, Csak mégegyszer tu d ­
nék hazamenni, stb.

K érje d íjta lan  katalógusunkat! 

MUSICA HUNGARICA Rühmannstr. 4. 
D 8 München 40. Tel.: (089) 30-50-43.

É L E T Ü N K  
s Szerkesztőség és Kiadóhivatal 
I SCOO München 31, Oberföhringer- 
, str. 40. Tel.: (089) S8 26 37.

Felelős Kiadó:
a Magyar Kát. Főleíkészség. 

Felelős szerkesztő:
Dr. Harangozó Ferenc.

*
Redaktion und Herausgeber: die 
Ungarische Oberseelsorge,
8000 München 81, Gberföhringer 
str. 40. Tel.: 039 98 26 37.
Redakteur: Dr. Harangozó Ferenc.

ELŐFIZETÉS:
Az Életünket a helyi magyar lel- 

1 készek terjesztik, ők küldik szét és
ő náluk is keli eíöfizstni!
Tengeren túlra, vagy ahol nincs 
magyar lelkész, oda a Kiadóhivatal 
küldi az újságot.
Egyes szám ára egy évre 15.— DM.

| vagy ennek megfelelő valuta.
Tengeren túlra légipostával 25 DM. 
Lapzárta: a hónap 20-án. — Hirde­
téseket csak 15-ig fogadunk el. 
Postscheckkonto: Nr. 606 50-803, 
Kath. Ungarn-Seelsorge, Sonder-

konto: München.
; Bsnkkonto: Bayer. Vereinsbank, Nr.
; 145857, Kát.ting Seeisorge ‘Életünk1

Druck: Danubia-Druckerei, 
j Ferchenbachstr. 88. 8 München 50.

I
M agyar Bál Münchenben! A Pannó­

nia Kiub szervezésében 1979. január 
20-án a Künstierhaus dísztermében. 
Közreműködik a Kastl-i népi tánccso­
port. Felvilágosítás, helyfoglalás, első- 
bálosok jelentkezése: P. C. Nadistr 
133 - 8 München 40. Tel.: 531 84 61.

ÓRÁST (lehetőleg mestert) keresek
aki régi órákat is szakszerűen javít. 
Jelige: „Alkalmi munka’’. Választ: Pé­
ter Kiss, Hittorfstr. 9, 5 Köln 60 címre.

MAGYAR VENDÉGLŐS ANGLIÁBAN
keres 4-éves kislánya mellé megbízható 
40—50 év körüli nőt. Értesítést P. F 
2032 CH-3001 Bern címre kérek.

M agyar-német-magyar hiteles fordítá­
sokat vállal. Veronika Bosnyák, 802Í 
Tauíkirchen. Eichenstr. 1. Telefon (089) 
612 52 43.

November 20-án megnyílt 
a Bécsi M agyar Könyvesbolt

A-1010 Wien, Domgasse 8. Könyv, le­
mez, folyóirat stb. küldését bárhová 
vállaljuk. Cím: Libro-Disco, Fa. Urban, 
A-1011 Wien, P. F. 572.

Építési ügyekben hívja: 65-18-29, 
Mutter Mária építészmérnöknöt,
1040 W ien 4, Karolinengasse 9. 
Tervezés — hatósági ügyek inté-

| zése — kivitelezés. T.: 65 18 29-

Diószeghy Tibor, hites tolmács és for­
dító, magyar-német (és német-magyar) 
Németországban tanácsadás, állampo’- 
grasági és menekültügyi kérdésekben 
és peres ügyekben segít. D-4040 Neuss, 
Daimlerstr. 249. Tel.: 02101/54 13 17.

Ha szereti a m agyar konyhát, a hazat 
ízeket érdemes megrendelni 

Mikes Júlia SZAKÁCSKÖNYVÉT.
Egy tapasztalt háziasszony receptgyűjte­
ménye és ezernyi ötlete, Vajda Albert 
humorával fűszerezve (272 oldal). 
Ára: 20 DM, vagy 10 $. Megrendelhető: 

Juhász, 8 München 80. Bülo-wstr. 10.

Ausztriába látogató túristák figyelmébel 
Második kiadásban is megjelent 

Juhász László:
BÉCS MAGYAR EMLÉKEI c. könyve. 

!68 oldal, 18 illusztráció.
Ara: 15 DM, 100 Sch, vagy 7 ? 

M egrendelhető: Dr. László Juhász,
8 M ünchen 80. Bülowstr. 10/2.


